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11.. PPrrééffaaccee dduu CChheeff dduu DDééppaarr tteemmeenntt

Malgré un exercice qui s’annonçait plus ardu qu’en 2008, et qui l’a effectivement été, l’année 
écoulée a vu 2689 chasseurs prendre le permis dans notre canton. Ceci montre que les 
chasseurs ne poursuivent pas unilatéralement la performance, mais sont mus par la joie de 
chasser, et sont conscients de l’importance d’une régulation durable du gibier.  

Du fait de la rudesse de l’hiver et des températures presque estivales durant la chasse, le bilan 
de la chasse 2009 a forcément été significativement inférieur à celui de 2008. Les chasseurs 
valaisans ont malgré tout abattu 2596 chamois, 1140 chevreuils et 1139 cerfs. Ces chiffres 
restent considérables et ils attestent des bonnes ressources en gibier de notre canton.  

Ma première année à la tête du département en charge de la chasse a été marquée par 
l’empreinte du loup. Avec des meutes constituées à nos frontières italiennes et françaises, 
l’arrivée de ce grand prédateur semble inéluctable. Pour la survie du gibier et de la chasse, la 
régulation du loup par les chasseurs représente une condition essentielle. Je me suis engagé 
en ce sens dans mon action politique. Des réserves petites et bien placées, ainsi qu’une chasse 
sélective, constituent d’autres dispositions importantes pour garder le loup à un niveau aussi 
peu important que possible. Le prochain arrêté quinquennal devra tenir compte de ces 
impératifs : les concentrations de gibier sont à éviter, et les animaux faibles doivent être 
prélevés. 

Comme déjà indiqué, l’hiver a entraîné des pertes considérables chez les animaux les plus 
jeunes et les plus âgés. Cela était à prévoir, car c’est dans ces classes d’âges que les taux de 
mortalité naturelle sont les plus forts. L’augmentation de la pression de chasse sur ces 
catégories permet ainsi d’annuler une bonne part de la mortalité hivernale, et confirme le 
chasseur dans sa fonction de régulateur. Accessoirement, la forte mortalité hivernale de l’année 
écoulée a confirmé la justesse des objectifs de chasse établis.  

Je relève enfin ma satisfaction de pouvoir vous présenter une statistique de qualité. Elle est 
complète et détaillée, et les nombreux chiffres disponibles fournissent les références 
indispensables à des réflexions fondées. Dans la mesure où les chasseurs prennent une part 
prépondérante dans la collecte des données, je tiens à les remercier pour le sérieux de leur 
travail. Je remercie également le Service pour son souci de transparence qui, j’en suis 
convaincu, simplifiera les discussions à venir, et nous permettra de prendre les bonnes 
décisions en faveur de la chasse et du gibier.  

Je vous adresse mes meilleurs vœux pour la saison de chasse à venir. Qu’elle vous réserve de 
nombreuses satisfactions en Saint Hubert, ainsi que de riches heures dans notre belle nature. 

Jacques Melly, Conseiller d’Etat 
Chef du Département des transports, de l’équipement et de l’environnement 

du Canton du Valais 

Sion, avril 2010  
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VVoorrwwoorr tt ddeess DDeeppaarr tteemmeennttvvoorrsstteehheerrss

Trotz der zu erwartenden niedrigeren Jagdstrecke haben 2689 Jäger ein Jagdpatent in unserem 
Kanton gelöst. Bei den Jägern steht somit nicht nur die Jagdstrecke im Vordergrund, sondern 
auch die Freude am Jagen sowie die Einsicht in die Notwendigkeit einer nachhaltigen 
Regulation unserer Wildbestände durch die Jagd. 

Die Jagdstrecke war verglichen mit dem Vorjahr infolge des überaus harten Winters sowie der 
sommerlich warmen Temperaturen während der Jagd deutlich kleiner. 2596 Gämsen, 1140 
Rehe und 1139 Hirsche wurden von den Walliser Jägern erlegt. Diese nach wie vor 
eindrücklichen Abschusszahlen zeugen vom quantitativ hohen Wildbestand in unserem Kanton. 

Der Wolf prägte mein erstes Jahr als Vorsteher des mit der Jagd betrauten Departements. 
Aufgrund der in den italienischen und französischen Grenzgebieten entstandenen Wolfsrudel 
scheint die Einwanderung dieses Grossräubers in unseren Kanton unvermeidbar. Eine strikte 
Regulation der Wölfe durch die Jägerschaft stellt eine wichtige Voraussetzung für den 
Weiterbestand von Wild und Jagd dar. Hierfür setze ich mich im Rahmen meiner politischen 
Tätigkeit ein. Zusätzlich sind kleine gut platzierte Banngebiete verbunden mit einer selektiven 
und nachhaltigen Jagd weitere wichtige Voraussetzungen, die es ermöglichen, den 
Wolfsbestand auf einem möglichst tiefen Niveau zu halten. Der nächste 5-Jahresbeschluss 
muss diesen Grundsätzen Rechnung tragen. Wildkonzentrationen sind zu vermeiden und 
schwaches Wild muss bejagt werden. 

In der Jugend- und Altersklasse führte der Winter wie erwartet zu hohen Verlusten, da die 
natürliche Sterblichkeitsrate in diesen Kategorien am höchsten ist. Die Erhöhung des 
Jagddruckes auf diese Kategorien kann somit einen grossen Teil der Wintersterblichkeit 
vorwegnehmen, was dem Jäger jagdliche Freuden bereitet und dessen Funktion als Regulator 
bestätigt. Die Wintersterblichkeit hat im Weiteren die Richtigkeit der für die Jagdplanung 
festgesetzten Zielsetzungen bestätigt. 

Schliesslich freut es mich, Ihnen eine qualitativ gute Jagdstatistik vorlegen zu dürfen. Die 
genaue und umfassende Jagdstatistik liefert die für sachliche Diskussionen notwendigen 
Grundlagen. Die Jäger tragen einen wesentlichen Teil zur Datensammlung bei. Für deren 
zuverlässige und unverzichtbare Mitarbeit sei an dieser Stelle herzlich gedankt. Auch die 
Dienststelle verdient ein Lob für deren transparente Haltung. Ich bin überzeugt, dass diese 
offene Informationspolitik die kommenden Diskussionen vereinfacht und uns erlauben wird, die 
richtigen Entscheide zugunsten der Jagd und des Wildes zu treffen. 

Ich wünsche Ihnen für die bevorstehende Jagdsaison viel Waidmannsheil und frohe Stunden in 
unserer wunderbaren Natur. 

Jacques Melly, Staatsrat 
Vorsteher des Departements für Verkehr, Bau und Umwelt 

des Kantons Wallis 

Sitten, April 2010  



- 5 - 

22.. RRééttrroossppeecctt iivvee // JJaahhrreessrrüücckkbbll iicckk

L’hiver 2008/2009 restera comme un hiver extraordinairement très long et très dur dans 
l’histoire. Il a commencé très tôt avec de grosses chutes de neige dès la fin du mois d’octobre. 
Cette neige est restée et il y a eu de nouvelle chutes de neige à intervalles réguliers jusque tard 
dans le printemps. Ainsi début avril, il est encore tombé un mètre de neige fraîche en 
provenance du sud. Il y a eu des avalanches, qui n’ont toutefois pas atteint la dimension des 
avalanches de l’hiver 1998/1999. Les grosses quantités de neige et, avant tout, une couverture 
neigeuse durant plus de 6 mois ont signifié, pour la faune sauvage, l’hiver le plus dur des 
quarante dernières années. Le nombre de gibier péri a été le plus élevé jamais enregistré dans 
notre canton. Il existe cependant des différences importantes entre les régions. La rive gauche 
du Rhône a été significativement plus sévèrement touchée que la rive droite. L’hiver a été 
vraiment le plus dur dans le Haut-Valais, plus particulièrement dans les pentes exposées à 
l’adret du Mattertal, Saastal, Simplon et du Binntal.  

La fonte des neiges débuta tard, mais la neige, de manière inattendue, fondit rapidement avec 
les températures très chaudes, aussi vite que la végétation se développa sur un sol qui n’avait 
pas gelé sous le manteau neigeux. Les comptages de nuit des cerfs et des chevreuils ont dû 
être effectués plus tard, mais se sont déroulés dans de bonnes conditions. Pour le chamois 
uniquement, le comptage de printemps dans des régions élevées n’a pas pu être réalisé partout 
en raison de la neige. 

L’été se déroula avec des valeurs de chaleur et de sécheresse en dessus de la moyenne. La 
végétation a séché inhabituellement tôt. Sur les versants sud, les arbustes ont commencé à se 
colorer et à perdre leurs feuilles en août. L’automne s’est déroulé, à l’exception d’une courte 
période en octobre, par beau temps et une température très chaude. De ce fait, les ongulés sont 
restés sur les hauteurs durant la chasse et le retour en direction des zones d’hivernage s’est 
effectué tardivement. Cela a péjoré vraisemblablement le succès de la chasse. Vers la fin de 
novembre les températures sont tombées et des chutes de neige importantes ont annoncé le 
retour de l’hiver. 

Der Winter 2008/09 wird als ausserordentlich langer und strenger Winter in die Geschichte 
eingehen. Er begann sehr früh mit  grossen Schneemengen Ende Oktober. Dieser Schnee blieb 
und in regelmässigen Abständen gab es Neuschnee bis ins späte Frühjahr. So fiel Ende April  
von Süden her  noch über ein Meter Neuschnee. Es kam zu Lawinenniedergängen, diese 
erreichten jedoch nie das Ausmass wie im Winter 1998/99.  Die grossen Schneemengen und 
vor allem die durchgehende Schneebedeckung über 6 Monate bedeutete für das Wild  der wohl 
härteste Winter in den letzen 40 Jahren und es gab die höchsten Fallwildzahlen, die in unserem 
Kanton je registriert wurden. Zwischen den einzelnen Regionen gab es aber grosse 
Unterschiede. Die  linke Rhonetalseite war bedeutend stärker betroffen als die rechte. Am 
härtesten war der Winter im Oberwallis und hier insbesonders in den Talschaften zwischen 
Mattertal, Saas, Simplon und  Binntal. 

Die Schneeschmelze begann spät,  aber mit den sehr warmen Temperaturen schmolz der 
Schnee dann unerwartet rasch und ebenso schnell entwickelte sich die  Vegetation auf dem 
Boden, der unter der Schneedecke im Winter nicht gefroren gewesen war. Die Nachtzählungen 
von Hirsch und Rehwild mussten spät angesetzt werden. Die Zählbedingungen waren jedoch 
gut. Einzig für das Gämswild in den höheren Regionen war die  Frühjahrszählung wegen des 
Schnees nicht überall möglich. 
Der Sommer war überdurchschnittlich warm und zu trocken. Die Vegetation dörrte ungewöhnlich 
früh aus und die Laubbäume begannen bereits im August bis in den Talgrund zu verfärben und 
die Blätter zu verlieren. Auch der  Herbst war mit einem kurzen Unterbruch Mitte Oktober fast 
durchgehend schön und sehr warm. So verblieb das Wild während  der Jagdzeit in der Höhe 
und die Rückwanderung in Richtung Wintereinstände setzte erst spät ein. Dies schmälerte 
zusätzlich den Jagderfolg. Erst Ende November sanken die Temperaturen und grössere 
Schneefälle läuteten dann den Winter ein. 
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Graphique  3.1 / Graphik 3.1 : 
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40ème et 50ème Permis / 40. und 50. Patente 

En 2009, 31 chasseurs ont obtenu leur 40ème permis de chasse, 10 chasseurs leur 50ème et 37 
chasseurs ont plus de 51 permis à leur actif ! 
A relever que le chasseur le plus fidèle a pris son 67ème permis de chasse, il s'agit de M. Louis 
Schoenenberger de Martigny : Félicitations ! 

2009 haben 31 Jäger ihr 40. Patent und 10 Jäger ihr 50. Patent gelöst. 37 Jäger haben mehr als 
51 Patente gelöst! 
Der treuste Jäger hat sein 67. Patent gelöst; es handelt sich um Herrn Louis Schoenenberger 
aus Martinach, dem wir hierzu herzlich gratulieren.

Nombre de permis 
Anzahl Patente 

Nombre de chasseurs 
Anzahl Jäger 

65 et +  2 
51 à 64  36 

50  10 
41 à 49  179 

40  31 

Lors de l'obtention du 40ème permis de chasse le chasseur peut choisir entre le tir d'un gibier ou 
le permis gratuit (permis G), voici les choix des jubilaires 2009 : 

Anlässlich des 40. Patentes kann der Jäger zwischen einem Wildabschuss oder einem 
Gratispatent(Patent G) wählen; nachfolgend die getroffene Wahl: 

 Cerf / Hirsch Bouquetin / 
Steinbock 

Permis gratuit/ 
Gratispatent 

Choix / Wahl  21 5 5 
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Tableau 4.1 / Tabelle 4. 1 :

2009   Tir par commune

Abschuss nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

GOMS

Bellwald 5 1 6 1 2 2 5 2 0 2 3
Grafschaft 5 1 6 15 11 5 31 1 1 2
Binn 5 2 7 12 7 2 21 6 3 9 1
Blitzingen 0 0 0 1 1 1 3 3 1 4 1
Ernen 3 4 7 7 15 8 30 3 2 5 4
Fiesch 3 5 8 3 5 1 9 7 3 10 3
Fieschertal 9 5 14 6 9 3 18 2 1 3 2
Lax 1 5 6 1 2 3 1 0 1
Münster 14 2 16 13 18 12 43 4 1 5
Niederwald 1 1 2 2 3 1 6 1 1 2 1
Obergoms 25 12 37 33 14 8 55 4 3 7 1
Reckingen-Gluringen 10 5 15 15 6 1 22 3 6 9
T o t a l 81 43 124 109 93 44 246 37 22 59 16

ÖSTL. RARON

Betten 1 3 4 8 1 1 10 3 0 3
Bister 1 2 3 5 3 1 9 2 1 3 1
Bitsch 2 1 3 0 0 0 0 4 0 4 1
Grengiols 6 3 9 11 11 1 23 5 5 10 3
Martisberg 4 1 5 2 0 0 2 0 2 2 2
Mörel 0 0 0 2 1 0 3 1 4 5 2
Riederalp 7 3 10 9 12 8 29 0 3 3
T o t a l 21 13 34 37 28 11 76 15 15 30 9

WESTL. RARON

Ausserberg 4 3 7 1 1 1 3 15 3 18 11
Blatten 14 8 22 1 2 0 3 15 7 22 2
Bürchen 3 0 3 5 5 1 11 9 4 13 5
Eischoll 6 4 10 1 4 1 6 10 4 14 12
Ferden 9 3 12 2 11 3 16 4 4 8 3
Kippel 0 0 0 0 0 1 1 2 2 4
Niedergesteln 3 0 3 1 2 0 3 2 1 3 1
Raron 9 2 11 1 0 1 2 2 1 3 2
Steg 8 6 14 2 1 1 4 3 1 4 3
Unterbäch 11 3 14 5 3 1 9 4 4 8
Wiler 5 2 7 0 2 1 3 2
T o t a l 72 31 103 19 29 10 58 68 32 100 41
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2009   Tir par commune

Abschuss nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

BRIG
Birgisch 1 0 1 0 0 0 0 2 1 3
Brig 14 4 18 5 5 3 13 4 2 6 1
Eggerberg 0 0 0 1 2 2 5 1 1 2
Mund 18 6 24 4 2 1 7 8 5 13
Naters 18 10 28 0 2 0 2 2 4 6 2
Ried-Brig 7 9 16 5 18 9 32 11 6 17 2
Simplon 20 9 29 7 8 2 17 7 3 10 4
Termen 4 4 8 2 2 1 5 3 2 5 3
Zwischbergen 29 22 51 12 2 0 14 0 2 2
T o t a l 111 64 175 36 41 18 95 38 26 64 12

VISP
Baltschieder 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Eisten 20 18 38 0 0 0 0 2 3 5 3
Embd 10 6 16 0 0 0 0 4 1 5
Grächen 4 6 10 5 1 0 6 4 1 5
Lalden 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Randa 29 9 38 1 0 0 1 2 1 3
Saas-Almagell 25 7 32 0 0 0 0 1 1 2
Saas-Balen 12 14 26 0 1 1 2 1 2 3 1
Saas-Fee 13 5 18 1 0 0 1 4 2 6
Saas-Grund 8 7 15 0 0 0 0 3 0 3
St-Niklaus 50 30 80 1 0 0 1 10 9 19 1
Stalden 5 0 5 0 2 0 2 3 2 5 1
Staldenried 17 10 27 1 2 0 3 3 5 8 1
Täsch 26 17 43 0 2 4 6 4 1 5
Törbel 6 0 6 1 0 0 1 6 6 12 1
Visp 4 3 7 1 2 2 5 2 1 3
Vispertermin. 19 14 33 11 6 3 20 10 6 16 3
Zeneggen 7 7 14 0 7 2 9 4
Zermatt 50 29 79 0 14 15 29 9
T o t a l 305 182 487 22 16 10 48 80 58 138 24

LEUK
Agarn 7 4 11 0 0 0 0 3 1 4 2
Albinen 7 8 15 0 0 0 0 13 3 16 3

Ergisch 16 8 24 6 6 4 16 4 2 6 5
Erschmatt 2 2 4 0 0 0 0 6 0 6 6
Gampel-Bratsch 7 6 13 2 5 1 8 2 5 7 12
Guttet/Feschel 8 1 9 0 0 0 0 8 2 10 9
Inden 3 0 3 0 0 0 0 3 0 3 1
Leuk/Susten 18 14 32 4 2 2 8 18 5 23 13
Leukerbad 5 6 11 0 0 0 0 0 0 0
Oberems 12 4 16 1 1 0 2 14 3 17 4
Salgesch 3 1 4 1 1 0 2 1 1 2
Turtmann 11 2 13 2 1 0 3 3 1 4 2
Unterems 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2
Varen 9 6 15 1 1 0 2 2 1 3 3
T o t a l 108 62 170 17 17 7 41 79 24 103 60
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2009   Tir par commune

Abschuss nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

SIERRE
Anniviers 95 69 164 39 32 16 87 43 24 67 6
Chalais 18 3 21 6 15 7 28 7 9 16
Chermignon 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1
Chippis 1 1 2 0 0 0 0 2 0 2
Grône 1 4 5 2 14 5 21 3 2 5 2
Icogne 8 6 14 0 0 0 0 1 0 1
Lens 6 3 9 2 0 0 2 2 1 3 7
Miège 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
Mollens 3 2 5 2 1 2 5 9 0 9 1
Montana 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1
Randogne 2 0 2 1 0 0 1 1 3 4 1
Sierre 3 3 6 0 0 0 0 0 0 0 2
St-Léonard 1 1 2 0 0 0 0 0 1 1
Venthône 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1
Veyras 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
T o t a l 138 93 231 52 62 30 144 69 42 111 23

HERENS
Ayent 18 11 29 0 0 0 0 6 1 7 16
Evolène 60 27 87 20 5 2 27 21 6 27 3
Hérémence 27 19 46 28 20 9 57 17 4 21 8
Les Agettes 0 0 0 0 0 0 0 4 1 5 3
Mase 2 0 2 1 9 3 13 6 2 8 5
Nax 12 5 17 9 5 1 15 8 9 17 5
St-Martin 23 18 41 19 15 8 42 7 2 9 13
Vernamiège 1 1 2 1 2 0 3 1 6 7 4
Vex 0 0 0 3 2 0 5 2 5 7 8
T o t a l 143 81 224 81 58 23 162 72 36 108 65

SION
Arbaz 9 8 17 0 0 0 0 2 1 3 1
Grimisuat 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2
Salins 0 0 0 2 0 0 2 3 2 5 4
Savièse 8 5 13 0 0 0 0 6 0 6 5
Sion 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 7
Veysonnaz 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8
T o t a l 18 13 31 0 0 0 2 13 3 16 25

CONTHEY
Ardon 11 14 25 0 0 0 0 4 3 7 3
Chamoson 16 14 30 0 0 0 0 16 6 22 17
Conthey 14 8 22 0 2 0 2 24 1 25 13
Nendaz 27 16 43 13 12 5 30 33 7 40 38
Vétroz 0 2 2 0 0 0 0 1 1 2 8
T o t a l 68 54 122 13 14 5 32 78 18 96 79
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2009   Tir par commune

Abschuss nach Gemeinden

Chamois/Gämsen Cerfs/Hirsche Chevreuils/Rehe Lièvres

Total Total Total Hasen

MARTIGNY
Bovernier 25 23 48 2 1 0 3 10 0 10
Charrat 2 3 5 0 0 0 0 1 1 2 4
Fully 9 3 12 0 0 0 0 10 1 11 15
Isérables 1 9 10 6 5 1 12 2 3 5 4
Leytron 8 9 17 0 0 0 0 22 1 23 27
Martigny 7 10 17 2 1 0 3 3 4 7 4
Martigny-Cbe 34 12 46 0 0 0 0 6 2 8
Riddes 11 18 29 3 4 1 8 11 6 17 7
Saillon 2 3 5 0 0 0 0 1 1 2 10
Saxon 23 17 40 4 2 1 7 7 2 9 12
Trient 39 17 56 2 3 1 6 2 2 4
T o t a l 161 124 285 19 16 4 39 75 23 98 83

ENTREMONT
Bagnes 77 35 112 6 1 1 8 39 8 47 40
Brg-St-Pierre 20 20 40 11 9 9 29 7 3 10 9
Liddes 12 3 15 9 13 8 30 6 4 10 8
Orsières 93 64 157 11 9 2 22 23 8 31 33
Sembrancher 6 5 11 4 2 1 7 4 3 7 9
Vollèges 18 17 35 0 0 0 0 15 5 20 9
T o t a l 226 144 370 41 34 21 96 94 31 125 108

ST-MAURICE
Collonges 6 5 11 0 0 0 0 3 1 4 5
Dorénaz 7 6 13 0 0 0 0 1 0 1 2
Evionnaz 18 6 24 2 3 1 6 3 3 6
Finhaut 14 6 20 0 0 0 0 1 0 1
Massongex 0 0 0 1 0 0 1 3 0 3
Mex 10 1 11 0 0 0 0 3 0 3
St-Maurice 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1
Salvan 24 11 35 0 2 0 2 7 2 9
Vernayaz 1 1 2 0 0 0 0 0 0 0
Vérossaz 4 2 6 4 2 1 7 3 0 3
T o t a l 84 38 122 7 7 2 16 25 6 31 7

MONTHEY
Champéry 9 9 18 5 2 2 9 6 1 7 3
Coll.Muraz 10 7 17 1 0 1 2 1 1 2 1
Monthey 0 0 0 2 1 1 4 9 4 13 1
Port-Valais 8 7 15 1 0 0 1 1 0 1
St-Gingolph 6 3 9 1 0 0 1 3 2 5
Troistorrents 5 3 8 9 8 3 20 8 6 14 3
Val d'Illiez 13 7 20 9 22 14 45 7 1 8 2
Vionnaz 10 3 13 2 0 1 3 4 1 5 1
Vouvry 8 10 18 0 0 0 0 4 1 5
T o t a l 69 49 118 30 33 22 85 43 17 60 11

CANTON 1605 991 2596 483 448 207 1140 786 353 1139 563
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55.. EEvvoolluutt iioonn ddeess tt ii rrss // EEnnttwwiicckklluunngg ddeerr AAbbsscchhüüssssee
Tableau 5.1 / Tabelle 5.1 : 

Evolution des tirs de chasse (sans tirs complémenta ires) / Entwicklung Jagdstrecke (ohne Zusatz)

Année Nbre permis Cerfs Chamois Chevreuils Sangliers Marmottes Renards Lagopède Tétras Canards

Jahr Ausge.Patente Hirsche Gämsen Rehe Wildschw. Murmeltiere
brun

Feldhase
variable

Schneehase Füchse

Schnee-
hühner Birkhähne Wildenten

1950 858 2 430 122 0 1486 1352 60 151
1960 1242 30 1043 251 0 1305 1088 47 89 167
1970 1760 57 2158 879 0 2232 463 17 131 172
1980 2199 252 3456 961 32 1828 1519 10 67 524
1983 2232 264 3412 986 33 1648 1518 138 346
1984 2203 256 3496 1074 57 1079 1559 189 286
1985 2277 285 3447 833 82 1793 1410 85 185 312
1986 2337 605 3466 284 71 1610 1538 44 138 0
1987 2388 413 2960 272 70 1736 1254 74 142 332
1988 2453 682 3126 270 72 1730 1342 88 155 295
1989 2440 640 3332 308 46 1574 1149 47 231 271
1990 2456 665 3405 341 164 1293 1102 30 219 232
1991 2541 655 3334 396 105 1919 1411 67 267 276
1992 2536 823 3254 406 18+20 1149 1260 42 97 334
1993 2510 780 3237 450 28+38 669 1493 79 203 356
1994 2505 630 3401 505 38+16 1408 1169 109 195 371
1995 2513 640 2640 495 50+17 1339 1409 40 236 435
1996 2538 742 3425 566 27+60 1261 1799 79 234 385
1997 2494 592 3132 578 19+34 1984 1190 72 138 370
1998 2467 781 3477 697 17+59 825 1733 69 171 436
1999 2494 618 3265 653 8+50 1768 2233 94 103 426
2000 2521 746 3052 725 13+50 1411 1865 97 104 274
2001 2569 1057 3379 994 19+69 1123 1782 104 131 336
2002 2600 926 3559 1204 16+52 932 1801 95 146 314
2003 2636 1251 2934 1180 20+57 1039 479 173 2101 97 162 559
2004 2643 1274 2796 1511 20+36 1048 484 231 1704 98 187 631
2005 2638 1528 2860 1378 26+40 1113 470 196 2053 153 193 593
2006 2653 1712 2694 1371 14+15 811 416 156 1485 127 216 350
2007 2673 1729 2952 1563 44+47 524 466 140 2117 121 134 245
2008 2712 1473 2938 1544 39+56 928 405 146 2125 90 119 221
2009 2689 1140 2596 1139 16+58 1012 418 145 1890 108 148 404

956
933
965
838

623

750
749
645
731
569
631
598

867
1009

1414
1292
1198
1168
886

1380

2202
1327

Lièvres  Hasen

3946
4497
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66.. VVuuee dd’’eennsseemmbbllee ddeess eessppèècceess dd’’oonngguullééss 22000099// ÜÜbbeerrssiicchhtt bbeeii ddeenn SScchhaalleennwwii llddaarr tteenn 22000099

Tableau 6.1 / Tabelle 6.1 : 

Chevreuil   Rehwild Cerf        Rotwild Chamois    Gä mswild Bouquetin  Steinwild Sanglier Schwarzwild
Effectif du printemps 2009
Bestand Frühling 2009 4877 5086

21000
calculé/berechnet 4999 inconnu/unbekannt

SR estimé
Geschätztes GV 1 :1.6 1 :1.6 1 : 2.1 1:1 inconnu/unbekannt
Evolution de l'effectif
Bestandesentwicklung

Diminution
Rückgang

légère diminution
leichte Rückgang

diminution régionale
regional Rückgang

stable/diminution régionale
stabil/ regional Rückgang

stable
stabil

Augmentation
nutzbare Zunahme 30% 30-35% 15-20% 8-10% -

Gibier péri /Fallwild 1239 541 1059 434 9
Dommages aux cultures
Wildschaden Fr.

26'260.00 10'363.65 2'057.20 2'500.45 23'060.30

Objectifs Stabilisation
augmentation régionale

SR tirs 2:1
proportion éterles 40%

Stabilisation
réduction régionale

Améliorer le SR
Economiser des boucs

Tirer sélectivement l'éterle
Valoriser le chasseur

Stabilisation
Augmentation régionale

Légère augmentation 
stabilisation des dégâts

Zielsetzung Stabilisation, regional
Zunahme

GV Abschuss 2:1
Jährlingsanteil 40%

Stabilisation
regional Reduktion

Verbesserung des GV
Einsparung von Böcken

Selektiver Abschuss beim J.
Förderung des Gämsjägers

Stabilisation
regional Zunahme

Leichte Zunahme
Schadensbegrenzung

Planification des tirs 2009
Abschussplan

≈ 1300
1500 dont 750 femelles
1500 davon mindestens

750 weibl.
≈ 2800 403 pas de prévision

keine Vorgabe
1)Résultat chasse 2009+
Tirs complémentaires
1)Ergebnis Jagd 2009 +
Zusatzabschüsse

1139 + 41
1180

1140 + 169
1309

2596 + 161
2757

338
74 + 13

87

1) en % de l'effectif
1) in % vom Bestand

24% 26% 13.1% 6.7% -

Résultat de la régulation
Ergebnis der Regulierung suffisant/genügend suffisant/genügend

amélioré
verbessert

suffisant / insuffisant par 
colonie

genügend / ungenügend in der 
Kolonie suffisant/genügend
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77.. CChheevvrreeuuii ll // RReehhwwii lldd

7.1. Objectifs à atteindre et prévisions / Zielsetz ungen und Vorgaben 

Le règlement de chasse pour le chevreuil est demeuré inchangé et comme jusqu’à présent, le 
plan de tir n’a pas fait l’objet d’une planification de détail. Les attentes sont les mêmes que 
jusqu’à présent, à savoir : pour le sexe ratio, au maximum deux brocards devraient être abattus 
pour une chevrette (2 :1) et la proportion des jeunes animaux devrait être d’au moins 40%. 

Die Jagdvorschriften beim Rehwild blieben unverändert und es wurde wie bis anhin kein 
zwingendes Abschusssoll vorgegeben. Es galten aber die bisherigen Vorgaben: Beim 
Geschlechterverhältnis sollten höchstens zwei Böcke auf eine Geiss (2 : 1) erlegt werden und 
der Jungtieranteil beim Abschuss sollte mindestens 40 % betragen. 

7.2. Effectif, tirs et gibier péri/ Bestand, Abschü sse und Fallwild 

Graphique 7.2.1 / Graphik 7.2.1 :  
Evolution des effectifs / tirs de chasse (+ tirs globaux dès 2005)  /gibier péri 

Entwicklung des Wildbestandes / Jagdstrecke (+ Zusa tzabschüsse seit 2005) / Fallwild 

Chevreuil / Reh
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7.3. Tirs par jour de chasse / Abschüsse pro Jagdta g 

Graphique 7.3.1 / Graphik 7.3.1 : 

Nombre de brocards abattus par jour de chasse 
Erlegte Rehböcke pro Jagdtag

(n=764)
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7.4. Classes d’âge et sexe ratio / Altersverteilung  und Geschlechterverhältnis  

Graphique 7.4.1  / Graphik 7. 4.1 :

Répartition des chevreuils par classe d'âge
et de sexe en 2009

Verteilung der Rehstrecke nach Alters- und Geschlec htsklassen 2009
n = 1139
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Tableau 7.4.2 :   Tirs de jeunes chevreuils et d’adultes ainsi que sexe ratio dans les trois 
régions cantonales et dans l’ensemble du canton  

Tabelle 7.4.2 : Rehwildabschüsse Jungtiere und adulte Tiere und Geschlechterverhältnis in  
den Kantonsteilen und im Kanton 

Nombre
Anzahl %

Nombre
Anzahl %

Nombre
Anzahl %

Nombre
Anzahl %

1/2 et/und 1 1/2 110 35 84 36 81 34 275 35

über 2 1/2 et + 208 65 148 64 156 66 512 65

Total 318 232 237 787

1/2 et/und 1 1/2 65 37 39 39 37 48 141 40

über 2 1/2 et+ 111 63 60 61 40 52 211 60

Total 176 99 77 352

1/2 et/und 1 1/2 175 35 123 37 118 38 416 37

über 2 1/2 et+ 319 65 208 63 196 62 723 63

Total 494 331 314 1139

1 : 0.55 1 : 0.42 1 : 0.32 1 : 0.44

Objectif :  Tir des jeunes animaux minimum 40 % et sexe ratio fixé à 1:0.5
Zielsetzung:

Mittelwallis
Altersklasse  
Classe d'âge

Oberwallis Unterwallis Total Kanton
Haut Valais Centre Bas Valais Canton

 Jungtierabschuss mindestens 40 % und Geschlechterverhältnis GV beim Abschuss höchstens 1:0.5

Böcke 
Brocards

Geissen 
Chevrettes

Böcke + 

Geissen 

Brocards + 

Chevrettes
GV   Bock:Geiss                     

SR Brocards:Chevrettes

7.5. Poids / Gewicht 

Tableau 7.5.1 : Poids minimum, moyen et maximum dans les trois régions et dans le canton 
Tabelle 7.5.1 :  Minimum und Maximum und mittleres Gewicht in den drei Kantonsteilen und 

im Kanton  

Anzahl Gew. Anzahl Gew. Anzahl Gew. Anzahl Gew.

n poids n poids n poids n poids

Kitz/Cabris 7.2 12.0 3 9.2 3 11 0 6 10.1

1 1/2 12.0 20.2 107 17.0 81 16.4 81 16.2 269 16.6

2 1/2 - 6 1/2 13.8 25.2 193 18.7 137 18.7 143 17.6 473 18.4

7 1/2 + 14.5 23.0 15 19.0 11 19.5 13 18.1 39 18.8

Total 318 232 237 787

Kitz/Cabris 8.0 13.0 3 9.8 4 10.1 1 13.1 8 10.3

1 1/2 12.0 20.0 62 16.1 35 15.6 36 14.4 133 15.5

2 1/2 - 6 1/2 12.0 22.0 94 17.9 57 16.8 39 16.2 190 17.2

7 1/2 + 14.0 21.0 17 17.8 3 18.6 1 18.5 21 17.9

Total 176 99 77 352

Böcke  
Brocards

Geissen  
Chevrettes

Oberwallis Mittelwallis Unterwallis Total Kanton

Haut Valais Centre Bas Valais Canton

Altersklasse  
Classe d'âge

Min Max
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Graphique 7.5.2 / Graphik 7.5.2 : 

Chevrettes 2009 : poids moyen par région et classes  d'âge
Rehwild Geissen 2009: Mittleres Gewicht pro Kantons teil und  Altersklasse

10.0

11.0

12.0

13.0

14.0

15.0

16.0

17.0

18.0

19.0

20.0

1 1/2 2 1/2 - 6 1/2 7 1/2 +

Classes d'âge/Altersklasse

P
oi

ds
 m

oy
en

/M
itt

le
re

s 
G

ew
ic

ht
 in

 K
g

OW HV

MW C

UW BV

Graphique 7.5.3 / Graphik 7.5.3 : 

Brocards 2009 : poids moyen par région et classes d 'âge
Rehwild Böcke 2009: Mittleres Gewicht pro Kantonste il und Altersklasse
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7.6. Développement des bois /Geweihausbildung  

Tableau 7.6.1 :  Brocards : développement des bois au niveau cantonal

Tabelle 7.6.1 :  Rehwild Böcke:  Geweihenden im Kanton

 unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade

impair pair impair pair impair pair impair pair

134 33 81 7 7 0 0 4

134 4

46 35 108 54 222 3 2 3

46 3

10 4 10 6 8 0 0 1

10 1

190 72 199 67 237 3 2 0 0 8

190 8

2009 - % 25

2008 - % 17

2007 - % 14

2006 - % 21

2005 - % 19

27 50 1 0

keine 
Anga-
ben

pas de 
donnée

Spiesser  
Daguet

Alters-
klasse  
Classe 
d'âges

4-Points 6-Points 8-Points 12-Points

12-Ender4-Ender 6-Ender

14

0

271

8-Ender

143 276 5

114 14 0

Total

1 1/2

2 1/2 - 6 1/2

7 1/2 +

Total

34 45 1 0

473

39
14

778

0

304 5 0

266

0

0

35 39 1 0

29 55 2 0

25 57 1 0

7.7. Conclusions / Schlussfolgerungen 

Les résultats des prélèvements de chasse s’élèvent cette année, avec les tirs complémentaires, 
à 1180 unités, ce qui est nettement inférieur aux résultats des dernières années. En raison d’un 
hiver extraordinairement long et rude, le nombre de chevreuils péris a atteint la valeur de 1239 
unités, chiffre jamais enregistré auparavant, et qui, pour la première fois, était plus élevé que 
celui des prélèvement de chasse. La somme des prélèvements de chasse et du gibier péri a 
produit une perte globale qui atteint, cette année, les 2419 unités. Cela reste relativement peu 
important en comparaison de la perte globale de l’année précédente de 2387 chevreuils. 

Dans la composition des prélèvements de chasse, il est frappant de constater que cette année, 
il y a eu significativement moins de femelles qui ont été prélevées. Cette situation était 
prévisible. Durant l’hiver parmi les chevreuils retrouvés morts, une forte proportion se composait 
de jeunes animaux qui constituent, en situation normale, la plupart du prélèvement. Ces 
animaux ont partiellement manqué cet automne durant la chasse. Cela n’a pas pu être 
compensé par le tir des brocards éterles. Ainsi cette année, le tir des jeunes animaux 
représente seulement 37% et se situe en dessous de l’objectif souhaité de 40%. Pour le sexe-
ratio, la valeur de 2 : 0.88 reste encore dans le cadre de l’objectif de 2 : 1.  
Malgré la rudesse de l’hiver, la valeur moyenne des poids des chevreuils prélevés (Tableau 
7.5.1) est restée au niveau des années antérieures. La comparaison entres les différentes 
parties du canton montre à nouveau chez les mâles comme chez les femelles le même gradient 
dégressif de la partie orientale à la partie occidentale (Graphiques 7.5.2 et 7.5.3). 

Différemment du poids, le long hiver a manifestement produit un effet sur le développement des 
bois (Tableau 7.6.1). Il y a eu significativement davantage de daguets et de 4 cors prélevés et 
moins de six cors. Cela est compréhensible, si l’on pense que la pousse des bois se produit 
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durant les mois d’hiver, soit la même période durant laquelle les animaux luttent pour leur 
survie. Pour le poids au contraire, le chevreuil a la possibilité de se refaire une santé durant les 
mois d’été jusqu’en automne. 

Cette année, la  plus grande partie du gibier péri (Tableau 18.1) l’a été en raison de la mortalité 
hivernale. Cette dernière atteint une valeur plus haute que celle de la mortalité routière qui se 
situe, normalement, en dessus de la moitié du gibier péri. La mortalité routière ne représente 
cette année qu’environ un tiers des causes de mortalité. 

L’effectif de chevreuil a été significativement réduit par la forte mortalité hivernale. Le chevreuil 
est également connu pour son fort potentiel de reproduction. Après cet hiver exceptionnel et en 
cas de retour de plusieurs hivers moyens ou plutôt doux, cette perte d’effectif chez le chevreuil 
devrait relativement rapidement arriver à un niveau comparable. 

Die diesjährige Jagdstrecke beläuft sich zusammen mit dem Zusatz auf 1180 Stück, also 
deutlich tiefer als in den letzten Jahren. Aufgrund des ausserordentlich langen und harten 
Winters erreichte die Fallwildzahl mit 1239 Stück eine bis anhin noch nie registrierte Zahl und ist 
erstmals höher als die Jagdstrecke. Die Summe der Jagdstrecke und des Fallwildes ergibt den 
Gesamtabgang, der dieses Jahr auf 2419 Stück zu stehen kommt. Dies ist nur unwesentlich 
höher als der Gesamtabgang vom letzten Jahr mit 2387 Stück.  

Bei der Zusammensetzung der Jagdstrecke fällt auf, dass dieses Jahr deutlich weniger Geissen 
erlegt wurden. Dies war auch zu erwarten gewesen. Unter den im Winter tot aufgefunden Rehen 
befindet sich ein hoher Anteil an Jungtieren, die normalerweise eine Mehrheit bei der 
Jagdstrecke ausmachen. Diese fehlten aber in diesem Herbst zum Teil auf der Jagd. Dies 
konnte auch nicht mit dem Jährlingsbockabschuss kompensiert werden. So kommen wir dieses 
Jahr beim Jungtierabschuss nur gerade auf 37% und liegen unter der Vorgabe von 40%. Beim 
Geschlechterverhältnis sind wir mit 2 : 0.88 noch innerhalb der Vorgabe 2 : 1.  

Trotz des harten Winters lagen die Durchschnittsgewichte (Tabelle 7.5.1) beim erlegten Rehwild 
auf dem Niveau der letzten Jahre. Ein Vergleich zwischen den Kantonsteilen zeigte wiederum 
sowohl bei den Böcken wie bei den Geissen  den gleichen, abnehmenden Gradienten von Ost 
nach West (Graphik 7.5.2 und 7.5.3). 
Anders als beim Gewicht hat sich der lange Winter offenbar auf die Geweihentwicklung (Tabelle 
7.6.1) ausgewirkt. Es wurden deutlich mehr Spiesser und Vierender und weniger Sechsender 
erlegt. Dies ist nachvollziehbar, wenn man bedenkt, dass das neue Geweih fast ausschliesslich 
während der Wintermonate aufgebaut wird, wenn die Tiere gleichzeitig ums Überleben zu 
kämpfen haben. Beim Gewicht dagegen hatte das Rehwild die Möglichkeit, dies über die 
Sommermonate bis zum Herbst wieder auf die Höhe zu bringen. 

Der grösste Anteil beim Fallwild (Tabelle 18.1) in diesem Jahr bilden die Winteropfer. Dafür ging 
aber das Jahr über die Zahl der Verkehrsopfer zurück, die normalerweise über die Hälfte des 
Fallwildes ausmachen. Die Verkehrsopfer stellten dieses Jahr nur noch rund einen Drittel des 
Fallwildes dar.  

Der Rehwildbestand wurde durch diese hohen Winterabgänge deutlich reduziert. Das Rehwild 
hat aber bekanntlich ein hohes Fortpflanzungspotenzial. Sollten wir nach diesem 
Ausnahmewinter wieder einige mittlere oder sogar milde Winter bekommen, werden die 
Bestandeseinbussen beim Rehwild relativ schnell wieder ausgeglichen werden können. 
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88.. CCeerr ff // RRoottwwii lldd

8.1. Objectif et planification de la chasse  / Ziel setzung und Abschussplanung 

Après la mortalité élevée durant l’hiver et la réduction de l’effectif dans chacune des unités de 
gestion, la planification des tirs pour cette année a été établie de manière à stabiliser l’effectif 
par un quota de tir fixé à 30%. Dans une seule région, le quota de tir a été planifié à 35%. 
Comme auparavant, le sexe-ratio équilibré et une plus forte proportion de jeunes animaux 
devraient être réalisés par le prélèvement. Ainsi comme test, le règlement a été modifié pour le 
tir de la biche : le chasseur qui a tiré une bichette ou une biche non suitée comme premier cerf 
femelle, obtient la possibilité de prélever une seconde biche. Avec ce règlement, on ne 
souhaitait pas augmenter prioritairement le tir des femelles, mais d’orienter le chasseur à tirer, 
le plus possible, une femelle non suitée plutôt qu’une biche allaitante. Hier comme aujourd’hui, 
le principe suivant est recommandé au chasseur : d’abord le faon et ensuite la biche. 

Pour atteindre la planification de tir, comme à l’accoutumée, des volets à cerfs ont été ouverts 
dans un certain nombre de districts francs selon les unités régionales. Dans ces volets, les 
prescriptions habituelles de tirs demeurent applicables : les faons et les biches sont libres de 
tir ; par contre, les cerfs mâles et les daguets restent protégés. 

Nach den hohen Abgängen im Winter und der Bestandesreduktion in einzelnen Wildregionen 
wurde für dieses Jahr bei der Abschussplanung auf Stabilisieren und damit auf eine 
Abschussquote von 30 % gesetzt.  Nur gerade für eine Region wurde die Abschussquote auf 
35 % festgelegt. Wie bisher wurden bei der Strecke ein ausgeglichenes Geschlechterverhältnis 
und ein hoher Jungtieranteil angestrebt. Sozusagen als Test wurde für dieses Jahr eine neue 
Regelung beim Abschuss der Hirschkuh eingebracht: Jener Jäger, der zuerst ein Schmaltier 
oder eine Galtkuh erlegt, soll die Möglichkeit bekommen, eine zweite Hirschkuh zu erlegen. Mit 
dieser Regelung soll nicht primär der Abschuss von Kühen erhöht werden, sondern der Jäger 
soll animiert werden, möglichst eine galte anstelle einer melken Kuh zu erlegen. Nach wie vor 
wird dem Jäger aber der Grundsatz empfohlen: zuerst das Kalb und dann die Kuh. 

Um den Abschuss zu erreichen, wurde wiederum je nach Dringlichkeit in den einzelnen 
Regionen eine Anzahl Banngebiete teilweise für die Hirschjagd geöffnet. In diesen 
Teilöffnungsgebieten galten die bisherigen Bestimmungen: Kälber und Kühe waren frei, 
dagegen blieben Stiere und Spiesser  geschützt.    
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8.2. Effectif, tirs et gibier péri/ Bestand, Abschü sse und Fallwild  

Graphique 8.2.1 / Graphik 8.2.1 : 

Evolution des effectifs / tirs de chasse (+ tirs gl obaux dès 2005) /gibier péri 
Entwicklung des Wildbestandes / Jagdstrecke (+ Zusa tzabschüsse seit 2005) / Fallwild 
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Graphique 8.2.2 / Graphik 8.2.2 : 
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8.3. Récapitulatif annuel par région et par unité d e gestion du cerf / Jahresübersicht in den Kantonst eilen und Hirschregionen 

Tableau 8.3.1 / Tabelle 8.3.1 : 

Bestand

% am Bilanz % am Teilgeb.

Region Bestand T m w T m w T m w T weibl. Bestand m w T

1                       
Goms-Aletsch 1293 30% 194 388 170 152 322 17 28 45 187 180 367 -14 28% 42 103 115 218

2                
Brigerb.    
Simplon 237 30% 35 70 37 34 71 4 2 6 41 36 77 1 32% 2 37 20 57

3               
Nanz-Saas 186 30% 28 56 22 21 43 3 0 3 25 21 46 -7 30% 0 3 4 7

4             
Mattertal 115 30% 17 34 9 6 15 3 0 3 12 6 18 -11 16% * 6 7 13

5               
Schattenberge- 

Augstbord 260 30% 39 78 29 29 58 8 17 25 37 46 83 7 32% 4 10 6 16
6            

Sonnenberge-
Lötschen 253 30% 38 76 22 33 55 1 3 4 23 36 59 -2 23% 6 8 5 13

Total 2344 30% 351 702 289 275 564 36 50 86 325 325 650 -26 28% 54 167 157 324

*Zusatz: Hirsche 40. Patent / Aufgefundene Tiere von der Jagd/ Verwaiste Kälber/ Abschüsse zur Schadensprävention/ Zusatzabschüsse durch Wildhut

Jahresübersicht 2009 Rotwild Oberwallis

Abschussplanung Abschuss  Fallwild 

Frühlings-
Bestand m/w

Hochjagd
*Zusatz bis E. 

Dezember Gesamtabschuss

GV: 1  :  1 14 % am Bestand
Stiere 1 1/2+ Kälber Kühe 1 1/2+ 33 % am 

Gesamtabgang von 
974

264  40% 142    22% 244     38%
Stiere 2 1/2+ Jungtiere Kühe 2 1/2+
186    29% 273   42% 191    29%
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Tableau 8.3.2 / Tabelle 8.3.2 : 

Effectif

% de Bilan % de Volets T

Région Effectif T m f T m f T m f T fem. Effectif m f
(m, f, 

indét.)

7   (8.1*)                    
Anniviers 521 35% 91 182 58 63 121 7 4 11 65 67 132 -24 25% 23 24 28 54

9               
Montana 48 30% 7 14 4 3 7 0 0 0 4 3 7 -4 15% 0 0 0 0

10   (8.2*)  val 
d'Hérens 
Sevanne 627 30% 94 188 58 57 115 11 8 19 69 65 134 -29 21% 20 7 6 20

11              Val 
Hérémence 202 30% 30 60 34 28 62 1 3 4 35 31 66 1 33% 8 3 3 6

12           
Nendaz 294 30% 44 88 28 24 52 5 5 10 33 29 62 -15 21% 16 17 11 34

13           
Derborence 61 30% 9 18 0 2 2 2 0 2 2 2 4 -5 6% 0 2 1 3

Total 1753 31% 275 550 182 177 359 26 20 46 208 197 405 -76 23% 67 53 49 117

*Tir complémentaire : 40ème  permis / gibier blessé de la chasse / faon orphelin / prévention des dommages aux cultures / réduction par le gardiennage

Tableau récapitulatif 2009 cerf Valais central

(8*) 1/2 Val de Réchy avec Anniviers
      1/2 Val de Réchy avec Val d'Hérens-Sevanne

Planification 
chasse Tirs

Gibier péri
(m, f, indét.)

Effectif 
printemps m/f

Chasse haute *Tir complémen. Tirs globaux

SR: 1 : 0.94 6.6 % de l'effectif

Mâles 1 1/2+ Faons Biches 1 1/2+
22.4% du gibier tiré 

et péri sur 522
176  = 43% 72  =  18% 157   = 39%

Mâles 2 1/2+ Jeunes animaux Biches 2 1/2+
114   = 28% 170  = 42% 121  = 30%
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Tableau 8.3.3 / Tabelle 8.3.3 : 

 Effectif

% de Bilan % de Volets T

Région Effectif T m f T m f T m f T fem. Effectif m f
(m, f, 

indét.)

14                       
Bagnes 23 25% 2 4 6 2 8 0 0 0 6 2 8 0 35% 0 2 0 2

15                
Saxon 15 30% 2 4 5 2 7 1 0 1 6 2 8 -1 53% 0 0 0 0

16                  
Dt de Morcles 12 25% 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -1 0% 0 0 0 0

17       
Entremont 542 30% 81 162 48 44 92 13 11 24 61 55 116 -26 21% 6 28 23 61

18              
Trient 140 30% 21 42 6 11 17 1 0 1 7 11 18 -10 13% 0 9 3 12

19             Illiez 189 30% 28 56 43 44 87 4 0 4 47 44 91 16 48% 12 7 17 24
20           

Chablais 68 30% 10 20 5 1 6 3 4 7 8 5 13 -5 19% 0 1 0 1

Total 989 29% 145 290 113 104 217 22 15 37 135 119 254 -27 26% 18 47 43 100

*Tir complémentaire : 40ème  permis / gibier blessé de la chasse / faon orphelin / prévention des dommages aux cultures / réduction par le gardiennage

Tableau récapitulatif 2009 cerf Bas-Valais
Planification 

chasse Tirs
Gibier péri

(m, f, indét.)

Effectif 
printemps m/f

Chasse haute *Tir complémen. Tirs globaux

SR: 1 : 0.88 10  % de l'effectif

Mâles 1 1/2+ Faons Biches 1 1/2+
28.2  % du gibier  

tiré et péri sur  354
107  =  42% 53   = 21% 94  = 37%

Mâles 2 1/2+ Jeunes animaux Biches 2 1/2+
76   = 30% 102   = 40% 76  = 30%
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Tableau 8.3.4 / Tabelle 8.3.4: 

Effectif 
Bestand

Région 
cantonale %  

Bilan 
Bilanz % 

Volet 
Teilgeb.

Kantonsteil
Effectif 

Bestand T m/m f/w T m/m f/w T m/m f/w T f/w
Effectif 

Bestand m/m f/w

Haut Valais 
Oberwallis 2344 30% 351 702 289 275 564 36 50 86 325 325 650 -26 28% 52 167 157 324

VS-central 
Mittelwallis 1753 31% 275 550 182 177 359 26 20 46 208 197 405 -76 23% 67 53 49 117

Bas-VS 
Unterwallis 989 29% 145 290 113 104 217 22 15 37 135 119 254 -27 26% 18 47 43 100

Total 5086 30% 771 1542 584 556 1140 84 85 169 668 641 1309 -129 26% 137 267 249 541

T
(m/m,f/w,i
ndét/unbe

st.)

Récapitulatif annuel 2009 cerf total du canton - Ja hresübersicht 2009 Rotwild Kanton Plan de tir 
Abschuss    
planung Tirs - Abschuss  

Gibier péri 
Fallwild 

Effectif 
printemps
Frühlings-
Bestand

m/f 
m/w

Chasse haute 
Hochjagd Tir compl./ Zusatz

Total tirs globaux 
Gesamtabschuss

SR/GV: 1 : 1   10.6% effectif/ Bestand

Mâles/Stiere 1 1/2+ Faons/Kälber Biches/Kühe 1 1/2+  29.2  % du gibier tiré 
et péri sur /am 

Gesamtabgang von 
1850

547  =   42 % 267  =  20 % 495  =  38 %

Mâles/Stiere 2 1/2+ Jeunes ani./Jungtiere Biches/Kühe 2  1/2+
376   =  29 % 545 =   41 % 388  = 30 %
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8.4. Tirs par volet / Abschüsse in den Teilgebieten

Tableau 8.4.1 / Tabelle 8.4.1: 

Volet
Teilgegbiet Total
KBG 2 0 0 0 0 0
KBG 4 0 3 1 2 6
KBG 6a 0 2 0 3 5
KBG 7 1 2 0 0 3
KBG 14 0 5 1 2 8
KBG 17 0 0 0 0 0
KBG 18 0 1 0 1 2
KBG 22 0 3 1 1 5
KBG 32a 0 0 0 0 0
KBG 32b 0 1 0 0 1
KBG 44 0 1 0 3 4
EBG 3a 0 8 1 2 11
EBG 4a 1 1 0 0 2
EBG 5a 0 1 0 0 1
EBG 5c 0 2 0 2 4
Total Oberwallis 2 27 3 14 52

Volet
Teilgegbiet Total
96a 0 0 0 0 0
97a 0 5 1 1 7
97b 0 0 0 0 0
98a 0 0 0 0 0
100a 0 4 2 0 6
103a 0 1 0 2 3
104a 0 3 0 0 3
105a 0 7 1 0 8
105b 0 2 1 0 3
105c 0 1 0 0 1
108a 0 8 1 0 9
108b 0 2 0 1 3
109a 0 0 0 0 0
110a 0 0 0 0 0
115a 0 0 0 0 0
115b 0 0 0 0 0
116a 0 3 1 2 6
116b 0 2 0 0 2
119a 0 5 0 2 7
120b 0 0 0 0 0
121a 1 1 1 0 3
Total CENTRE 1 44 8 8 61

122a 0 3 0 0 3

122b 0 2 1 0 3

146a 0 5 4 1 10
146c 0 0 0 0 0
146d 0 0 0 0 0
147a 0 1 1 0 2
150a 0 0 0 0 0
DFF 9a 0 0 0 0 0
DFF 9b 0 4 1 1 6
Total BAS 0 15 7 2 24

Total CANTON 3 86 18 24 137

Résumé des cerfs tirés par volets de réserve en 200 9

Zusammenfassung des 2009 in den Teilgebieten erlegt en Rotwildes
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8.5. Comparaison par classes d’âge/ Vergleich nach Altersverteilung 

Graphique 8.5.1 : Répartition par classe d’âge des tirs de chasse au cerf de 2003 à 2009
Graphik 8.5.1: Altersverteilung der Hirschstrecke 2003 bis 2009 

Graphique 8.5.2 : Chasse au cerf 2003 à 2009 / répartition par catégorie d’âge
Graphik 8.5.2 : Hirschstrecke 2003 bis 2009 / Altersverteilung nach Kategorie 
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Graphique 8.5.4 : Répartition des faons, des biches allaitantes et non allaitantes 
Graphik 8.5.4 :  Verteilung Kälber, melke Kühe und galte Kühe
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Graphique 8.6.2 : Répartition des cerfs mâles 
Graphik 8.6.2 :  Verteilung der männlichen Hirsche

4

3

9

4

10

5

15

11

16

11

13

15

3

20

2

7

0

4

0

2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

N
om

br
e 

/ A
nz

ah
l

<=
10

 c
m

10
.1

 -
 1

5.
0 

cm

15
.1

 -
 2

0.
0 

cm

20
.1

 -
 2

5.
0 

cm

25
.1

 -
 3

0.
0 

cm

30
.1

 -
 3

5.
0 

cm

35
.1

 -
 4

0.
0 

cm

40
.1

 -
 4

5.
0 

cm

>=
45

.1
 c

m

25 cm

Haut-VS / Oberw allis
24.1 cm (26.6/28.1/26.0)

VS romand / Unterw allis
30.9 cm (30.3)



- 30 - 

Tableau 8.6.3 : Répartition des cerfs mâles par classe d’âge et par nombre de cors dans l’ensemble du canton 
Tabelle 8.6.3 :  Verteilung der männlichen Hirsche nach Altersklasse und Endenzahl ganzer Kanton 

20-E

20 c

impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair i mpair pair impair pair impair

unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade ung er. gerade unger. gerade unger. gerade unger. Total

0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

154 0

2 1 17 10 38 13 15 4 6 1 1 0 0 0 0

2 0

0 0 2 7 35 15 31 26 42 19 25 7 0 1 0 0

0 0

0 0 0 1 0 2 1 1 1 0 4 1 0 0 1

0 1

156 2 20 17 74 28 48 31 49 21 26 11 1 1 0 1

156 1

32 0.5

36 0

34 0

32 0

16 0

0

17 17 9

16 9 2

20 12 3

2

2009  - %

2007 - %

19 16

15 14

5

2

2008  - % 3

14 cors

2005 - %

6 cors 8 cors 10 cors 12 cors

2 220 28

486

76 80 47 12

20 12 0

0.5

6-Ender 8-Ender

46

0

1 2

42

91

14-Ender

0 0

10-Ender 12-Ender

00

Total

2

 3 1/2-10 1/2

11 1/2+

22

2

0

Spiesser  
Daguet

4-Ender

1 1/2

2 1/2

Altersklasse    
Classe d'âge

4 cors

18

68 44

48 28
108

210

12
2 1 5

10 2 0

7

16-Ender

16 cors

0
156

0

1

0

1

1

2006 - % 2 16 20 18 10 2 1

14
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Tableau 8.6.4 : Cerfs mâles : développement des bois d'un côté ou des deux côtés par classe d'âge dans l'ensemble du canton
Tabelle 8.6.4 : Rotwild Stiere: Geweih-Kronenausbildung einseitig oder beidseitig pro Altersklasse ganzer Kanton

20-E

20 c
unger. gerade unger. gerade unger. gerade unger. gerade ung er. gerade unger. gerade unger. gerade unger.

impair pair impair pair impair pair impair pair impair pair i mpair pair impair pair impair

0
0

1 1 2

5 1 6

2 14 1 17

18 5 25 6 1 55

1 1

1 3 1 1 6

0 0 0 0 0 0 3 0 15 0 2 0 0 0 0 20

0 23 6 26 9 1 1 0 1 67

10-Ender 12-Ender

8 cors 10 cors 12 cors 16 cors Total

4-Ender 6-Ender

4 cors 6 cors
Alters-
klasse  
Classe 
d'âge

3 1/2-10 1/2

11 1/2 +

Total

8-Ender 16-Ender

beids./ deux côtés

beids./ deux côtés

einseitig /  d'un côté

1 1/2

beids./ deux côtés

2 1/2

einseitig /  d'un côté

einseitig /  d'un côté

Krone Couronne

einseitig /  d'un côté
beids./ deux côtés

einseitig /  d'un côté

beids./ deux côtés

14-Ender

14 cors

Tableau 8.6.5 : Cerfs mâles : développement des bois et de la couronne et nombre de cors par couronne pour l'ensemble du canton 
Tabelle 8.6.5 : Rotwild Stiere:  Geweih-Kronenausbildung und Kronen-Enden ganzer Kanton

beidseitige 
Krone 4 + 4

couronne des 
deux côtés    

4 + 4

486    

beidseitige 
Krone 6 + 7

1

Total

beidseitige 
Krone 3 + 4

Total

Spiesser

beidseitige Krone:  67 Stiere                                                                         
couronne de deux côtés: 67 cerfs mâles

couronne des 
deux côtés    

6 + 7

pas de 
couronne

1

beidseitig 
keine Krone

couronne d'un 
côté

couronne des 
deux côtés    

3 +4

31151

couronne des 
deux côtés

3 + 3

Daguet

beidseitige 
Krone 3 + 3

beidseitige 
Krone 3 + 5

couronne des 
deux côtés    

3 + 5

20243156    

einseitige      
Krone
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8.7. Conclusions / Schlussfolgerungen 

Les prélèvements de chasse chez le cerf se sont élevés cette année à 1140 unités, chiffre 
significativement en retrait du résultat de l’année précédente. Réuni avec les tirs 
complémentaires de 169 bêtes, le total des prélèvements atteint  1309 unités. Chez le cerf 
également, le nombre de gibier péri a été extraordinairement important régionalement en raison 
de la rudesse hivernale. Dans l’ensemble, la mortalité constatée représente 541 cerfs. La perte 
globale, à savoir la somme des tirs et du gibier péri, s’élève à 1850 unités contre une valeur de 
1912 cerfs l’année précédente. 

- Avec un quota de tir de 26%, l’objectif de stabilisation de l’effectif par un prélèvement de 
30% n’est pas atteint sur le plan cantonal. En regard des pertes hivernales élevées, on a 
renoncé à compléter entièrement le plan de tir. Toutefois, le manco a été partiellement 
comblé par quelques tirs complémentaires, effectués dans le cadre des actions de 
régulation dans la région d’Aletsch, de la prévention des dommages à proximité des cultures 
menacées et dans les environs des tronçons routiers présentant des risques élevés de 
collision. 

- La part des prélèvements en dehors des volets est tranchée en comparaison des années 
précédentes. Cela montre bien que pour les volets déjà ouverts l’année dernière ou les 
années précédentes, le succès diminue dans les cas de répétition conformément aux 
attentes. 

- L’équilibre du sexe ratio dans les tirs est comparable, la proportion des faons représente 
20% et la proportion des juvéniles (faons, daguets et bichettes) est élevée avec 41%. 

- Dans l’ensemble, 27 chasseurs ont tiré une seconde biche, après avoir préalablement 
abattu une bichette ou une biche non suitée. De ces 27 biches supplémentaires, 9 biches 
étaient non suitées et 18 étaient allaitantes. Le nouveau règlement pour le tir des biches n’a 
pas eu de répercussion négative sur la proportion entre biches allaitantes et non allaitantes 
dans les prélèvements (Graphique 8.5.4). 

- Cette année, la proportion des daguets est significativement en recul et se chiffre à 32% des 
cerfs mâles abattus. Dans les trois parties du canton la proportion des daguets prélevés se 
situe à un tiers contre deux tiers de cerfs mâles 2.5+ (Graphique 8.6.2). Dans le Haut-Valais, 
il y a eu davantage de daguets chétifs (inférieurs à 25 cm) prélevés que de daguets plus 
grands. Il y a une différence avec les deux autres parties du canton, dans lesquelles 
manifestement le daguet porte des dagues  en moyenne 5 centimètres plus longues. 

- Pour le développement des bois la répartition est semblable à celle des années 
précédentes. Il y a été tiré certes plus de daguets chétifs et de 6 cors, de là la part des cerfs 
couronnés des deux côtés est de 67 animaux comme les deux années précédentes 
(Tableau 8.6.3, 8.6.4 et 8.6.5). Ici, cela montre bien que la sévérité de l’hiver a joué un rôle 
dans le développement des bois dans chacune des régions où le cerf n’avait pas accès à 
des zones basses libres de neige. Dans ces régions, le nombre de gibier péri était le plus 
élevé. 

- Cette année, comme chez le chevreuil, la mortalité hivernale a constitué la majeure partie 
des animaux retrouvés morts. La mortalité routière qui représentait la plus grande partie de 
la mortalité dans les années antérieures (Tableau 18.1) a augmenté de manière plus tenue. 

L’effectif de cerf a pu être stabilisé ou réduit dans les différentes unités régionales. Le dernier 
hiver a également conduit à une réduction. Ainsi, l’effectif de printemps sans les faons a atteint 
environ 5000 bêtes. Le succès de la chasse a également diminué en raison de l’automne. Le 
prochain comptage de printemps démontrera dans quelle direction l’effectif de cerf se développe 
par unité régionale. De là, la planification de chasse sera établie. Pour le développement des 
effectifs futurs, la répartition des réserves et les hivers à venir joueront un rôle décisif. 
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Die Hochjagdstrecke beim Hirsch blieb dieses Jahr mit 1140 Stück deutlich hinter dem 
Vorjahresergebnis zurück. Zusammen mit dem Zusatz von 169 Tieren ergab dies eine 
Gesamtstrecke von 1309 Stück. Auch beim Rotwild ergaben sich aufgrund des harten Winters  
in einzelnen Regionen ausserordentlich hohe Fallwildzahlen. Insgesamt belief sich die 
Fallwildzahl im Kanton auf 541 Stück. Zusammen mit dem Abschuss ergab das einen 
Gesamtabgang von 1850 Stück gegenüber 1912 Stück im letzten Jahr.  

- Mit einer erreichten Abschussquote von 26 % konnte die  angestrebte Stabilisierung mit 30 
% im Kanton nicht ganz erreicht werden. Angesichts der hohen Winterabgänge verzichtete 
man auf die vollständige Erfüllung der Abschusspläne und liess es mit einigen 
Zusatzabschüssen bewenden, die  im Rahmen der Austriebaktion im Aletschgebiet, der 
Schadenprävention im Umkreis von gefährdeten Landwirtschaftkulturen und  in der Nähe 
von exponierten Strassenabschnitten durchgeführt wurden. 

- Der Streckenanteil aus den Teilöffnungsgebieten ist im Vergleich zu den Vorjahren eher 
bescheiden. Dies hat wohl damit zu tun, dass diese Teilgebiete im letzten Jahr oder in den 
Vorjahren schon einmal für die Jagd geöffnet waren und somit der Erfolg hier im 
Wiederholungsfall erwartungsgemäss tiefer ausfiel. 

- Das Geschlechterverhältnis im Abschuss ist ausgeglichen, der Kälberanteil beträgt 20 %  
und der Jungtier-Anteil (Kälber, Spiesser und Schmaltiere) ist mit 41 % hoch. 

- Insgesamt 27 Jäger haben eine  zweite Hirschkuh erlegt, nachdem sie zuvor ein Schmaltier 
oder eine Galtkuh geschossen haben. Von diesen 27 zusätzlich erlegten Hirschkühen waren 
deren 9 galt und 18 melk. Die neue Regelung beim Abschuss der Hirschkuh wirkt sich somit 
in der Strecke nicht negativ auf das Verhältnis der melken zu den galten Kühen aus (Graphik 
8.5.4).  

- Der Spiesseranteil ist dieses Jahr deutlich zurückgegangen und beträgt gegenüber den 
erlegten Stieren 32 %. In allen  drei  Kantonsteilen hat sich der Spiesseranteil auf rund 
einem Drittel gegenüber zwei Drittel Stieren 2.5+ eingependelt (Graphik 8.6.2). Im 
Oberwallis wurden dieses Jahr  mehr Spiesser unter 25 cm erlegt als grössere. Dies im 
Unterschied zu den beiden anderen Kantonsteilen, wo offensichtlich der Spiesser im Schnitt 
5 cm längere Spiesse trägt (Graphik 8.6.1). 

- Bei den Geweih-Enden  ist die Verteilung ähnlich wie  in den Vorjahren. Es wurden dieses 
Jahr zwar mehr Tiefgabler und 6-Ender erlegt, dafür stieg  der Anteil an beidseitigen 
Kronenhirschen wieder auf 67 wie vor zwei Jahren (Tabellen 8.6.3, 8.6.4 und 8.6.5). Hier hat 
sich der strenge Winter wohl nur in jenen Regionen auf die Geweihentwicklung ausgewirkt, 
wo das Rotwild nicht über Wanderungen in tiefere Talhänge dem Schnee ausweichen 
konnte. In diesen Gebieten ergaben sich auch die höchsten Fallwildquoten. 

- Wie beim Rehwild machten auch beim Hirsch dieses Jahr die Winteropfer den Hauptanteil 
des  gefundenen Fallwildes aus. Die Verkehrsopfer die in den  vorigen Jahren den 
Hauptanteil stellten, erhöhten sich dagegen nur geringfügig (Tabelle 18.1).  

Der Rotwildbestand konnte in den letzten Jahren mit einer  auf die Regionen angepassten 
Abschussplanung stabilisiert oder reduziert werden.  Der letzt Winter hat zu einer weiteren 
Reduktion geführt. So erreicht nun der Frühlingsbestand ohne Kälber rund 5000 Stück. 
Entsprechend fiel im Herbst auch der Jagderfolg tiefer aus. Die nächsten Frühjahrzählungen 
werden zeigen, in welcher Richtung sich der Hirschbestand in den einzelnen Regionen 
entwickeln wird. Daran wird sich auch die nächste  Abschussplanung  ausrichten.  
Mitentscheidend für die weitere Bestandesentwicklung werden aber auch die 
Banngebietseinteilung und die kommenden Winter sein. 
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L’année 2009 ne restera pas une année record pour les tirs de chasse avec un recul de 342 
unités par rapport à l’année 2008. La faute revient à l’hiver difficile de 2008-2009 qui a fait 
perdre plus de 600 chamois dans les vallées entre Zermatt et le Simplon. Sur l’ensemble du 
canton, 1059 chamois péris ont été retrouvés, soit une valeur 3.4 fois plus élevée que la 
moyenne des 13 années précédentes située à 314 chamois. 

2009 a été la quatrième année de pratique du nouveau plan de chasse au chamois. Ce 
quatrième exercice, bien que perturbé par un hiver rude, a toutefois confirmé les tendances 
observées en 2006, 2007 et 2008. Les résultats sur le plan quantitatif et qualitatif vont dans le 
sens des objectifs fixés par l’Arrêté 2006-2010.  

Le service se réjouit de constater une nouvelle fois que les chasseurs ont assumé une part 
déterminante dans le tir sélectif des éterles peu prometteurs, bien que chez ces derniers, pour 
les mâles comme pour les femelles d’un poids <= 14 kg, les possibilités de tirs aient été réduites 
par la mortalité hivernale. Les graphiques 9.5.4 démontrent clairement l’effet de la mortalité 
compensatoire liée au facteur rudesse hivernale sur les éterles de faible poids tandis que le 
nombre d’éterles prélevés de poids supérieur à 14 kg est resté stable. 

Sur le plan des maladies, une petite épidémie de kérato conjonctivite a sévi dans le val Ferret, 
sans grave conséquence sur l’effectif. Un autre début de kérato s’est déclaré aussi au Mattertal 
mais a été stoppée par l’arrivée précoce de l’hiver. 

Le détail des résultats comparatifs est représenté dans les tableaux ci-après. 

2009 war bezüglich der Jagdstrecke kein Rekordjahr mit einem Rückgang um 342 Stück 
gegenüber dem Vorjahr. Dies infolge des ausserordentlich harten Winters 2008-2009 mit einer 
Fallwildzahl von über 600 Stück allein in den Talschaften zwischen dem Mattertal und dem 
Simplon. Der Rekord stellte sich aber beim Fallwild ein: im ganzen Kanton wurden insgesamt 
1059 Gämsen gefunden, also 3.4 mal mehr als im Durchschnitt der letzten 13 Jahre mit einem 
Wert von 314 Stück. 

2009 war das vierte Jagdjahr nach dem neuen Gämsjagdmodell. Dieser vierte Durchgang hat 
trotz der hohen Verluste durch den strengen Winter die bisherigen Tendenzen der Vorjahre 
bestätigt. Die Jagdresultate liegen im Rahmen der im Beschluss 2006-2010 festgelegten 
Zielsetzungen. 

Der Jagddienst kann  mit Befriedigung feststellen, dass die Jäger auch dieses Jahr den 
selektiven Abschuss bei den Jährlingen zu Stande gebracht haben, obwohl bei den 
untergewichtigen Jährlingen (<=14 kg) die Jagdmöglichkeiten durch die Winterverluste reduziert 
gewesen waren. Die Graphik 9.5.4 zeigt den Effekt der kompensatorischen Sterblichkeit auf: der 
harte Winter hat sich deutlich auf die geringen Jährlinge ausgewirkt, während der Abschuss bei 
den Jährlingen über 14 kg  stabil verblieb. 

Bezüglich Krankheiten wurde ein kleiner Ausbruch von Gämsblindheit im Val Ferret festgestellt, 
der jedoch keine Auswirkungen auf  den Bestand zur Folge hatte. Ein weiterer Ausbruch im 
Mattertal wurde dann durch den frühen Wintereinbruch gestoppt. 

Die Streckenergebnisse sind im Detail in den folgenden Tabellen und Graphiken ersichtlich. 
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9.2. Développement des tirs par district/Entwicklun g des Abschusses in den 
Bezirken  

Graphique 9.2.1 : Nombre de chamois abattus par district et par année
Graphik 9.2.1 : Anzahl erlegte Gämsen pro Bezirk/Jahr 
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9.3. Pyramide des âges dans les tirs/ Alterspyramid e beim Abschuss 2005/2009  

Graphique 9.3.1 / Graphik 9. 3.1 :  
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9.4. Comparaison des prélèvements dans les trois ré gions du canton/Vergleich der 
Gämsstrecke in den 3 Kantonsteilen 

Tableau 9.4.1 :  Résultats globaux chasse au chamois 2009

Tabelle 9.4.1 :  Gämsjagd 2009 

Ratio/GV

1 : 0.56
(1 : 0.51)

1 : 0.65
(1 : 0.5)

1 : 0.64
(1 : 0.46)

1 : 0.61
(1 : 0.49)

2009 en gras/fett
(Résultats 2005 pour comparaison et différence/Resultate 2005 als Vergleich und Differenz +/- 2009)

Canton/Kanton 1610
(1911)
-301

986
(949)
+37

2596 
(2860)
-264

Bas-Valais
Unterwallis

543
(527)
+16

352
(243)
+109

895
(770)
+125

VS-central
Mittelwallis

367
(504)
-137

241
(252)
-11

608
(756)
-148

Haut-Valais
Oberwallis

700
(880)
-180

393
(454)
-61

1093
(1334)
-241

n=2596,  soit -342 par rapport à 2008 et -264 par r apport à 2005

Région/Kantonsteil
Mâles
Männl.

Femelles
Weibl.

Total

Tableau 9.4.2 :  Chasse aux chamois :  boucs et chèvres de 2.5 + 
Tabelle 9.4.2 :  Gämsjagd Böcke und Geissen 2.5 + 

Ratio/GV

1 : 0.50
1 : 0.51

1 : 0.63
1 : 0.54

1 : 0.56
1 : 0.43

1 : 0.55
1 : 0.50

2009 en gras/fett
(Résultats 2005 pour comparaison/Resultate 2005 als Vergleich et différence / und Differenz +/- zu 2009)

   

Canton/Kanton
1284

(1575)
-291

708
(791)
-83

1992
(2366)
-374

Bas-Valais
Unterwallis

415
(436)
-21

236
(189)
+47

651
(625)
+26

Centre
Mittelwallis

279
(387)
-108

178
(212)
-34

457
(599)
-142

Haut-Valais
Oberwallis

590
(752)
-162

294
(390)
-96

884
(1142)
-258

Région/Kantonsteil Boucs/Böcke Chèvres/Geissen Total

Tableau 9.4.3 : Tir des éterles 2009
Tabelle 9.4.3 :  Jährlingsabschuss 2009

Ratio/GV

1 : 0.90
1 : 0.50 
1 : 0.71
1 : 0.34
1 : 0.91
1 : 0.59
1 : 0.86
1 : 0.47

    2009 en gras/fett
(Résultats 2005 pour comparaison / Resultate 2005 als Vergleich)

Canton/Kanton 325
(336)

278
(158)

603
(494)

Bas-Valais
Unterwallis

127
(91)

116
(54)

243
(145)

Centre
Mittelwallis

88
(117)

63
(40)

151
(157)

Haut-Valais
Oberwallis

110
(128)

99
(64)

209
(192)

Région/Kantonsteil
Eterles mâles

Männl.
Eterles femelles

Weibl.
Total
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2008 2009
Bilan/Bilanz                       
2005 - 2009

391 325 -11

915 868 -232

517 394 -55

34 22 -4

1860 (3 cabris) 1610 (1 cabri) -302 (sans cabri)

inclus 1 cabris inclus 3 cabris inclus 1 cabri
inklusive 1 Kitz inklusive 3 Kitz inklusive 1 Kitz

2005 2006 2007

Eterles mâles
Jährlinge

336 353 467

Jeunes boucs
Jungböcke

2.5 - 4.5
1100 805 885

Age moyen
Mittelklasse
5.5 - 10.5

449 446 443

Classe âgée
Altersklasse

11.5 +
26 33 34

Total boucs   Böcke 1911 1637 1830

2008 2009
Bilanz                     

2005 - 2007

337 278 +120

307 316 -64

324 315 -22

100 77 +4

1071(3 cabris) 986 +38

inclus 2 cabris inclus 3 cabris

inklusive 2 Kitze inklusive 3 Kitze

Total chèvres    Geissen 948 1051 1122

Classe âgée
Altersklasse

13.5 +
73 103 109

Age moyen
Mittelklasse
5.5 - 12.5

337 332 318

Jeunes chèvres
Junggeissen

2.5 - 4.5
380 305 322

Eterles femelles
Geissjährlinge

158 311 371

2005 2006 2007

9.5. Comparaison des prélèvements 2009 avec les ann ées antérieures/Vergleich der 
Gämsstrecke 2009 mit den Vorjahren   

Tableau 9.5.1 :  Comparaison chez les boucs 2005-2006-2007-2008-2009 
Tabelle 9.5.1 :  Vergleich Böcke  2005-2006-2007-2008-2009 

Tableau 9.5.2 :  Comparaison chez les chèvres 2005-2006-2007-2008-2009 
Tabelle 9.5.2 :  Vergleich Geissen 2005-2006-2007-2008-2009 
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Tableau 9.5.3 :  Comparaison des éterles

Tabelle 9.5.3 :  Vergleich Jährlinge 

Chasse haute 2007
Hochjagd 2007

Chasse haute 2008
Hochjagd 2008

Chasse haute 2009
Hochjagd 2009

332 (40%) 313 (43%) 247 (36%)

341 343 318

229
(27% )

219
(30% )

170
(28% )

444
(52.9%)

437
(60%)

365
(60.5%)

41 (4.8 %) 51 (7 %) 57 (9.4 %)

226 (27%) 203 (28%) 132 (22%)

258 258 220

83 85 98

7kg
(17  ayant moins 
de/unter 10Kg)

6kg
(15  ayant moins de/unter 

10Kg)

8kg
(15  ayant moins 
de/unter 10Kg)

2009 : n=603

Eterle le plus léger
Geringster Jährling

9kg
(2 ayant moins de/unter 

10 kg)

7kg
(16  ayant moins 
de/unter 10Kg)

Eterles femelles
Geissjährlinge

 <=13 cm
93 240

Eterles mâles/Bockjährlinge
 <=13 cm

44 120

Eterles femelles
Geissjährlinge

 >=16 kg et <=13 cm de cornes
37 (7.4%) 39 (5.8 %)

Eterles/Jährlinge
 <=13 kg

56 (11%) 175 (26%)

Eterles/Jährlinge
 <=14kg et <=13 cm de cornes

61
 (12%)

226
(34%)

Eterles/Jährlinge
 <=14kg ou <=13 cm de cornes

184
(37%)

414
(62.4%)

% du total des éterles abattus
% des Totals der erlegten Jährlingen

108 (21%) 280 (42%)

Eterles/Jährlinge
 <=13 cm de cornes

137 360

Chasse haute 2005
Hochjagd 2005

Chasse haute 2006
Hochjagd 2006

Eterles/Jährlinge
 <=14 kg

L’éterle le plus petit par région du canton / Gerin gster Jährling pro Kantonsteil (2009) 

  Poids/Gewicht 
(kg) 

Longueur des cornes (cm) 
Gehörnlänge  

Haut-Valais GRAND Hans-Peter, Turtmann 10.6 8.3 

Valais central GLENZ Louis, Salgesch 8.0 8.0 

Bas-Valais DELAVY Laurent, Vouvry 6.5 2.5 

En cas d’égalité de la moyenne du poids et de la longueur des cornes, c’est le poids le plus faible qui est 
déterminant. 

NB : Conformément à la volonté du Chef du département, ces trois chasseurs obtiennent le droit de tirer un 
chamois. 

Bei gleichem Wert aus Gewicht und Gehörnlänge entscheidet das tiefere Gewicht. 

NB : Gemäss Entscheid des Departementsvorstehers erhalten diese drei Jäger einen Gämsabschuss 
offeriert. 
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Graphique 9.5.4 / Graphik 9.5.4 : 

Comparaison des éterles mâles et femelles 2009 par catégories de poids avec la 
moyenne des années (1995-2000-2003-2004-2005), 2006 , 2007 et 2008 
Vergleich Geiss- und Bockjährlinge anhand der Gewic htsklassen im Mittel der Jahre 
(1995-2000-2003-2004-2005), 2006, 2007 und 2008 mit  dem Jahr 2009 
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Graphique 9.5.5 / Graphik 9.5.5 : 

Comparaison des éterles mâles et femelles 2009 avec  la moyenne des années  
(1995-2000-2003-2004-2005), 2006, 2007 et 2008 par catégorie de longueur de cornes
Vergleich Geiss- und Bockjährlinge anhand der Gehör nlängen im Mittel 
der Jahre (1995-2000-2003-2004-2005), 2006, 2007 un d 2008 mit dem Jahr 2009 
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Graphique 9.5.6 / Graphik 9.5.6 : 

 Comparaison du poids moyen des éterles mâles et fe melles en  
Gewichtsvergleich bei den m.und w. Jährlingen 
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9.6. Comparaison des tirs selon l’altitude/Verteilu ng des Abschusses auf die 
Höhenstufen  

Graphique 9.6.1 / Graphik 9.6.1 : 

Nombre de chamois par classe d'altitude
Anzahl Gämsen nach Höhenstufe
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9.7. Répartition de la mortalité naturelle par clas se d’âge de 1985 à 2009 / 
Altersverteilung des Fallwildes beim Gämswild 1985 bis 2009  

Dans ce tableau, tous les cas découverts de chamois péris ont été reportés depuis 1985 en les 
répartissant selon les classes d’âge et de sexe. De cette répartition, nous pouvons tirer les 
enseignements suivants :  

- la perte la plus élevée appartient aux jeunes animaux (cabris et éterles) des deux sexes 
- chez les boucs d’âge moyen et âgés, il y a peu de gibier péri. 
- chez les chèvres d’âge moyen, la perte est peu marquée et le gibier péri augmente de 

manière visible dans les classes âgées. 

Ainsi, ce tableau démontre que le potentiel de chasse se situe tout d’abord dans la catégorie 
des jeunes animaux et ensuite dans la catégorie des chèvres âgées. 

In dieser Graphik wurde alles aufgefundene Fallwild beim Gämswild seit 1985 
zusammengetragen und auf die Altersklassen für beide Geschlechter verteilt. Aus dieser 
Verteilung lassen sich folgende Aussagen machen: 

- Hohe Abgänge sind bei den Jungtieren (Kitze und Jährlinge) beiderlei Geschlechts zu 
verzeichnen.  

- Bei den mittelalten und alten Böcken gibt es wenig Fallwild.  
- Bei den Geissen ergeben sich wenige Abgänge in der Mittelklasse, in der Altersklasse 

steigt jedoch das Fallwild markant an. 

Somit zeigt sich hier das Jagdpotenzial vorallem bei den Jungtieren und dann bei der 
Altersklasse der Geissen.  

Graphique 9.7.1 / Graphik 9.7.1 : 
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9.8. Nombre de chamois abattus par chasseur et brac elets bonus/Anzahl erlegte 
Gämsen pro Jäger und Bonusbracelet  

Tableau 9.8.1 / Tabelle 9.8.1 : 

2005 2006 2007 2008 2009

695 900 920 921 868

556 410 453 450 431

251 210 232 209 182

59 86 106 122 80

826 755 675 753 882
Nombre de chasseur n'ayant tiré

aucun chamois
Anzahl Jäger mit keiner Gämse

Nombre de chasseur ayant tiré
1 chamois

Anzahl Jäger mit 1 Gämse

Nombre de chasseur ayant tiré
2 chamois

Anzahl Jäger mit 2 Gämsen

Nombre de chasseur ayant tiré
3 chamois

Anzahl Jäger mit 3 Gämsen

Nombre de chasseur ayant tiré
4 chamois

Anzahl Jäger mit 4 Gämsen

Nombre de chamois tirés par chasseur                                     
Anzahl erlegte Gämsen pro Jäger

Tableau 9.8.2 / Tabelle 9.8.2 : 

2443 permis A, A+B, G

1052 (1036) chasseurs/ Jäger avec 1 bouc
de  2.5+ /mit 1 Bock 2.5+ (42%)

115 (175) chasseurs/Jäger
avec 2 boucs/mit 2 Böcken 2.5 + (7.1%)

Total : 1220

1 (9) chasseurs avec 3 boucs
(erreur de tir/Fehlabschuss)
1 (9) Jäger mit 3 Böcken 2.5+

633 (510) chasseurs avec 1 chèvre de 2,5 + / 
Jäger mit 1 Geiss 2.5 + (21%)

37 (29) chasseurs/Jäger
avec 2 chèvres/mit 2 Geissen 2.5+ (1.2%)

Nombre de boucs et chèvres 2.5+ abattus par chasseu r 2009  (2008)
Anzahl Jäger mit wievielen Böcken und Geissen 2.5+ 2009 (2008)

Total : 539

44 (53) chèvres allaitantes/ 44 (59) melke 
Gämsgeissen
(77 en 2005, 53 en 2006, 79 en 2007, 53 en 
2008)

Tableau 9.8.3 / Tabelle 9.8.3 : Bracelet bonus / Bonus 2006 – 2007 – 2008 – 2009 

Eterle mâle
Bockjährling

Eterle femelle
Geissjährling

Chèvre
Geiss 
13.5+ Total

Bouc
Bock
2.5+

Chèvre
Geiss
2.5+

Eterle mâle
Bockjährling

Eterle femelle
Geissjährling Total

2006 153 238 85 476 129 39 5 6 179     39 %

2007 160 252 83 495 133 50 9 12 204     41 %

2008 159 262 85 506 161 49 4 20 234    46%

2009 130 209 68 397 99 32 9 7 147    37%

Bracelets bonus obtenus pour
Bonus Bracelet erhalten für

Bracelet bonus convertis en
Bonus Bracelet verwandelt in
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9.9. Comparaison des prélèvements antérieurs et obj ectifs / 
Vergleich der Gämsstrecke mit der Zielsetzung und d en Vorjahren  

Tableau 9.9.1 :  Comparaison 2005-2006-2007-2008-2009 et objectifs

Tabelle 9.9.1 :  Vergleich 2005-2006-2007-2008-2009 und Zielsetzung 

2007 2008 2009

46% 48% 49%

26% 27% 27%

28% 25% 23%

1: 0.8 1: 0.9 1: 0.86

1:  0.61 1:  0.6 1:  0.61

1362                            
économie /        

Einsparung :  213

1466                          
économie /        

Einsparung :  109

1284                          
économie /        

Einsparung :  291

444                                   
53 %

437                                   
60 %

365                                   
61 %

2009 en gras/fett

Tir sélectif de l'éterle
Selektiver Abschuss Jährlinge  
<=14 kg ou oder <=13 cm   
am Gesamtabschuss 
Jährling%

184
37 %

au moins 45% 
des éterles 

abattus
mindestens 45% 

der erlegten 
Jährlinge

414
62 %

Economie de boucs 2.5+
Einsparung Böcke 2.5 +

sur / auf 1575
au moins 200

mindestens 200

1285
économie/Einsparu

ng : 290

Sex ratio global
GV Gesamtstrecke

1 : 0.5 1 : 0.76 1 : 0.64

Sex ratio éterles
GV Jährlinge

1 : 0.5 1 : 1 1 : 0.9

% des éterles
% Jährlinge

17%
au moins 20%

mindestens 20%
25%

%chèvres 2.5 + (total tirés)
% Geissen 2.5+

28% 33% 27%

% boucs 2.5 + (total tirés)
% Böcke 2.5+

55% 47% 48%

2005 Buts/Ziel 2006

9.10. Conclusions / Schlussfolgerungen 

Amélioration du sexe ratio :  
En 2009, le sexe ratio des animaux prélevés est de 1 bouc pour 0.61 chèvre. Ce résultat 
approche le ratio de 1 : 0.76 fixé comme objectif de l’arrêté quinquennal. Cependant si les 
résultats de 2009 confirment une réelle amélioration par rapport à ceux de 2005, après quatre 
années de mise en pratique du nouveau modèle, il faut convenir que l’équilibre du sexe ratio ne 
pourra s’améliorer qu’avec le tir de vieilles chèvres présentes dans les grands districts francs. 
L’amélioration actuelle résulte essentiellement de l’augmentation du tir des éterles femelles et 
de l’économie des jeunes boucs.  
A ce stade et en vue du nouvel arrêté quinquennal, la recherche de solutions susceptibles 
d’améliorer le ratio des prélèvements est initiée avec les projets et les réflexions pour créer des 
ouvertures dans les grands districts francs fédéraux/cantonaux fortement peuplés. 

Tir sélectif des éterles :  
Chez les éterles, le sexe ratio des prélèvements est proche de l’équilibre pour la quatrième 
année consécutive. 
Comparativement à 2005, les analyses des éterles abattus démontrent pour la quatrième fois 
une nette diminution du poids moyen et de la longueur moyenne des cornes des animaux 
prélevés. Ce tir sélectif des éterles (volontairement orienté vers les sujets peu prometteurs et 
valorisé par le bracelet bonus) a permis de soustraire davantage d’animaux chétifs <=14 kg ou 
<=13 cm de cornes (61% en 2009 contre 37% en 2005). On peut aussi constater qu’une forte 
proportion des éterles femelles prélevées est de poids inférieur ou égal à treize kilogrammes (70 
unités sur un total de 278 éterles femelles soit le 25%). En 2008, cette proportion atteignait 
35%. Ce recul de 10% est à mettre sur le compte d’un hiver très sélectif (mortalité 
compensatoire), car les chasseurs motivés par le bracelet bonus ont recherché activement ces 
éterles plus rares qu’à l’accoutumée. Pour comparaison, en 2005, les éterles femelles d’un 
poids <=13 kg représentaient 29 unités sur un total de 158, soit 18.3 % seulement).  

L’hiver 2008-2009 a démontré que le tir des éterles femelles chétives n’a quasiment pas 
d’incidence sur la dynamique de la population puisqu’elles meurent de faiblesse dès que les 
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conditions naturelles se durcissent. On peut donc se réjouir d’une chasse sélective orientée vers 
des éterles de faible valeur et telle que pratiquée par les nemrods valaisans.  

A noter qu’en 2009, si les chiffres des prélèvements des éterles mâles et femelles sont restés 
stables en comparaison de l’année 2008 pour la partie romande du canton, le Haut-Valais 
accuse un recul de 105 unités (tableau 9.4.3). 

Economie des boucs : 
Si l’on se réfère aux prélèvements de 2005, on constate qu’en 2009 le modèle de chasse a 
permis d’économiser 232 boucs de 2.5 ans à 4.5 ans, soit une valeur très proche de la valeur 
moyenne de 231 (valeur moyenne des économies réalisées entre 2006 et 2008). L’économie 
de ces boucs s’est faite dans les trois parties du canton. Dans cette catégorie, si une réduction 
de 47 unités est avérée sur le plan cantonal par rapport à 2008, le Bas-Valais enregistre une 
augmentation de 11 unités.  

Par rapport à 2008, les résultats de 2009 sur l’ensemble du canton ont été inférieurs de 123 
unités pour la catégorie des boucs de 5.5 à 10.5 ans. La différence est particulièrement 
marquée dans le Haut-Valais avec une diminution de 90 unités, conséquence régionale en 
relation avec les plus importantes chutes de neige Saastal-Vispertal-Mattertal. 

Valorisation du chasseur :  
Comme en 2006, 2007 et 2008, il est réjouissant de constater que l’image d’un chasseur  
gestionnaire est confirmée par les résultats de tirs. 
L’effet du bracelet bonus met en valeur les connaisseurs de l’espèce et récompense le 
chasseur qui se donne la peine d’identifier le chamois chassé. Il permet également à un 
nombre important de nemrods de tirer 4 chamois même dans une année de chasse difficile (80 
chasseurs en 2009, 122 en 2008 contre 59 en 2005). 
Il est intéressant de relever que la proportion de chasseurs ayant prélevé un chamois est 
demeurée nettement plus élevée qu’en 2005 (868 en 2009 contre 695 en 2005).  

De l’avis général et cela depuis 4 ans, la chasse du chamois est ressentie comme plus calme 
que par le passé. Elle permet également d’espérer le tir d’un chamois dans le terrain libre 
même le dernier jour de chasse. 

Verbesserung des Geschlechterverhältnisses 

Für 2009 betrug das Geschlechterverhältnis bei der Gämsstrecke 1 Bock zu 0.61 Geissen 
gegenüber dem Wert 1 : 0.76,  wie er im 5-Jahresbeschluss als Ziel  vorgegeben worden war. 
Im Vergleich  zu 2005 ist dies zwar eine Verbesserung,  aber nach 4 Jahren Jagd nach dem 
neuen Modell zeigt sich deutlich, dass ein  ausgeglichenes Geschlechterverhältnis nur erreicht 
werden kann, wenn zusätzlich die Galtgeissen in den grossen zusammenhängenden 
Banngebieten einbezogen werden können. Die bisherige Verbesserung beim 
Geschlechterverhältnis beruhte auf  einem Mehrabschuss bei den Jährlingsgeissen und einer 
Einsparung bei den jungen Böcken.  Für den neuen 5-Jahresbeschluss sind somit Öffnungen 
von kantonalen und eidgenössischen Banngebieten gefragt. 

Selektiver Abschuss beim Jährling 
Auch im vierten Jahr ist  das Geschlechterverhältnis beim Jährling nahezu ausgeglichen. Im 
Vergleich zu 2005 liegen die Durchschnittsgewichte und die mittleren Krickellängen der erlegten 
Jährlinge wie in den Vorjahren markant tiefer.  Durch diesen selektiven Abschuss beim Jährling, 
der durch einen Bonus belohnt wird, hat der Jäger wiederum einen hohen Anteil an geringen 
oder unterdurchschnittlichen Tieren unter 14 kg oder 13 cm Krickellänge  aus der Wildbahn 
genommen ( 60% gegenüber 37 % im Jahr 2005). Man kann auch feststellen, dass ein hoher 
Anteil bei den Geissjährlingen unterhalb oder gleich 13 kg ist (70 Stück auf 278, was 25 % 
ausmacht). 2008 war dieser Anteil 35 %. Dieser Rückgang geht auf das Konto des Winters 
(kompensatorische Sterblichkeit), der hier die Bestände stark selektioniert hat. So hatte der 
Jäger mehr Mühe, einen dieser seltenen Jährlinge zu finden. Als Vergleich wurden 2005 29 
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untergewichtige Geissjährlinge erlegt auf ein Total von 158, was nur einen Anteil von 18.3% 
ausmacht. 
Der Winter 2008-2009 hat gezeigt, dass der Abschuss von geringen Geissjährlingen praktisch 
keinen Einfluss auf die  Bestandesentwicklung hat, denn diese wären beim nächsten Engpass 
sowieso weggefallen. 

Im Vergleich zu 2008 ist die Jährlingstrecke im Unterwallis gleich geblieben, im Oberwallis 
dagegen gab es einen Rückgang um 105 Stück (Tabelle 9.4.3). In diesem Kantonsteil hat sich  
auch der Winter am stärksten ausgewirkt. 

Einsparung bei den Böcken 
Vergleicht man die Jagdstrecke mit 2005,  so kann man feststellen, dass mit dem neuen 
Jagdmodell 232 junge Böcke(2.5 bis 4.5 J) eingespart werden konnten, was praktisch dem 
Mittelwert der drei letzten Jahre entspricht. Diese Einsparung wurde in allen drei Kantonsteilen 
realisiert.  Gegenüber 2008 gab es für den ganzen Kanton einen Rückgang der Strecke in  
dieser Alterklasse um 47 Stück,  im Unterwallis aber eine Zunahme um 11 Stück. 

Für die Mittelklasse (5.5 bis 10.5 J) gab es für den Kanton einen Rückgang der Strecke um 123 
Stück gegenüber dem Vorjahr. Dieser Rückgang ist wiederum besonders markant im Oberwallis 
mit  90 Stück,  der wiederum auf das Konto des Winters geht, der hier am stärksten gewirkt hat. 

Förderung der Gämsjagd 
Wie bereits in den drei Vorjahren zeigen die  Jagdresultate, dass der Jäger seine Rolle als 
Regulator ernst nimmt. Die Hegekomponente mit dem Bonusbracelet belohnt den engagierten 
Jäger, der sich die Mühe nimmt, gut anzusprechen und selektiv zu jagen. So konnten auch in 
diesem schwierigen Jagdjahr immerhin noch 80 Jäger vier Gämsen erlegen gegenüber 122 im 
2008 und 59 im 2005. 

Es ist interessant festzustellen, dass die Anzahl der Jäger die eine Gämse erlegten verglichen 
mit 2005 merklich zugenommen hat (868 im 2009 gegen 695 im 2005).  

Allgemein wird die Gämsjagd nach dem neuen System als ruhiger empfunden. Es können auch 
am letzten Jagdtag noch Gämsen im freien Jagdgebiet beobachtet und bejagt werden. 
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Graphique 10.1 / Graphik 10.1 : 

Graphique 10.2 / Graphik 10.2 : 
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Pour le bouquetin, l’hiver bien que rude, n’a pas entamé le capital. Avec 434 bouquetins 
trouvés péris, soit un peu plus du double de la valeur moyenne des 13 dernières années située 
à 193 individus, l’espèce a bien résisté à la rudesse du climat. L’effectif se stabilise aux 
alentours de 5000 unités. La colonie du Valais central rive gauche particulièrement dans la 
région de Bagnes a souffert davantage que les autres colonies. 

A noter, une épidémie de kérato conjonctivite a sévi dans le val Ferret, tandis que des 
bouquetins ont du être abattus dans la région d’Emosson/Salanfe et plus particulièrement sous 
le Chavalard/Dent-de-Morcles suite à une épidémie de plus grande importance touchant la 
région limitrophe avec le canton de Vaud.  

Le SCPF, en collaboration avec des chasseurs bénéficiaires de l’ « Action bouquetin », a 
volontairement orienté des tirs planifiés préalablement dans d’autres régions vers les zones 
touchées par l’épizootie. Un grand merci aux chasseurs qui ont accepté de déplacer leur tir et 
d’intervenir très rapidement pour prélever un animal devenu aveugle et abréger des 
souffrances inutiles.  

Beim Steinbock hatte der ausserordentlich harte Winter keinen gravierenden 
Bestandeseinbuch zu Folge. Zwar wurden mit 434 Stück etwas mehr als  doppelt so viel 
Fallwild als im Mittel der letzten 13 Jahre gefunden, es scheint, dass diese Wildart die 
extremen Bedingungen aber gut gemeistert hat. Der Gesamtbestand im Kanton liegt nun bei 
rund 5000 Stück. Einzig die Kolonie „Mittelwallis linke Talseite“ hat offensichtlich mehr gelitten 
als  die anderen Kolonien, insbesonders im Umkreis von Bagnes. 

Im Val Ferret kam es zu einem Blindheitsausbruch und so mussten  Steinböcke in der Region 
Emosson/Salanfe und vorallem im Chavalard/Dent-de-Morcles erlegt werden, wo ein noch 
grösserer Blindheitsdausbruch die Grenzregion zum Waadtland heimsuchte. 

Der Jagddienst hat in Zusammenarbeit mit den ausgelosten Steinwildjägern die geplanten 
Abschüsse in die Gebiete mit den Krankheitsausbrüchen verlegt. Einen grossen Dank an die 
Jäger, die hier mitgemacht haben und so anstelle eines gesunden ein blindes Tier erlegt 
haben. Viele unnötige Leiden konnten dadurch verhindert werden. 
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Evolution de la chasse au sanglier
Tirs de chasse + tirs complémentaires

Entwicklung Abschuss Wildschwein 
Jagdstrecke + Zusatzabschüsse
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Graphique 11.1 / Graphik 11.1 : 
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Le résultat de la chasse au sanglier démontre que l’espèce n’est pas dans une phase 
d’augmentation des effectifs. Au total 74 animaux ont été prélevés, dont 78% ont été prélevés 
durant la chasse spéciale du permis S. Les animaux de 40 kg et moins (bêtes rousses et 
marcassins) représentent 37 individus sur 74, soit exactement le 50%. Cette valeur est 
comparable à celle de 2008. 
La mortalité routière n’a pas été trop importante bien qu’un seul accident ait causé la mort de 
5 bêtes rousses.  

La chasse au sanglier affiche les meilleurs résultats durant le permis S. Depuis la suppression 
du permis S du permis général, le nombre de chasseurs spécialistes du sanglier s’est stabilisé 
à 170-180 personnes.  

La diana Plaine, principalement concernée par cette chasse, demande à la Fédération et au 
canton de rechercher des solutions pour limiter les dérangements en période hivernale sur les 
autres espèces d’ongulés. La solution pourrait venir des chasseurs spécialistes du sanglier 
qui devraient n’engager dans le terrain, après avoir fait le pied, que des chiens strictement 
entraînés et créancés sanglier. 

Les tirs complémentaires par le gardiennage ont été réalisés uniquement dans des zones à 
gros dégâts et essentiellement hors périmètre de chasse S, soit la région de Lens-Ayent. 

Nach der Jagdstrecke zu schliessen befindet sich das Wildschwein zur Zeit in unserem 
Kanton nicht in einem Aufwärtstrend. Gesamthaft wurden 74 Stück erlegt, davon entfallen 78 
% auf die Spezialjagd des Patents S. Der Anteil der Tiere bis zu 40 kg macht mit 37 Stück 
genau die Hälfte der Strecke aus. Dieser Wert ist vergleichbar mit dem Vorjahr.  
Die Fallwildzahl auf der Strasse war dieses Jahr unbedeutend, obwohl bei einem einzigen 
Unfall gleich 5 Frischlinge umkamen. 

Den grössten Jagderfolg gewährleistet die Spezialjagd S. Seitdem das Patent S vom 
Allgemeinen Patent G herausgenommen wurde, hat sich die Zahl der Wildschwein-Jäger auf 
170-180 Personen stabilisiert. 

Die Diana Plaine, auf deren Gebiet  die  Wildschweinjagd hauptsächlich stattfindet, ist mit der 
Bitte an den Verband und an den Jagddienst getreten, nach Lösungen  zu suchen, um die 
Störung der anderen Wildarten während der Wildschweinjagd im Winter zu vermindern. Eine 
Lösungsmöglichkeit könnte sein, dass die Jäger nur Hunde für diese Jagd einsetzen, die strikt 
auf Wildschweine spezialisiert sind und nur diese jagen. 

Zusatzabschüsse durch die Wildhut wurden nur in den Gebieten mit grossen Schäden und 
meist ausserhalb der Jagdzonen für das Patent S gemacht, wie zum Beispiel in der Region 
Lens-Ayent. 
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Tableau 11.2 / Tabelle 11.2 : 

Chasse au sanglier 2009

Wildschweinjagd 2009

Zone Permis A Permis B Permis S Total
Visp 1 1
Mollens 1 1
Conthey 1 3 4
Martigny-Combe 1 1
Champéry 2 8 10
Colllombey-Muraz 1 9 10
Monthey 4 4
Massongex 9 9
Collonges 2 2
Port-Valais 1 5 6
St-Gingloph 1 1 2 4
Troistorrents 2 7 9
Val d'Illiez 0
Vionnaz 2 2
Vouvry 1 3 7 11
TOTAL 7 9 58 74
% 9% 12% 78% 100%

Graphique 11.3 / Graphik 11.3 : 

Evolution du nombre de chasseurs permis S
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Tableau 11.4 / Tabelle 11.4 : 

1 St-Gingolph 279 8 35 5 5 0 5 56 9
2 Vouvry 143 6 24 3 1 3 2 6 3 9 16 16
3 Vionnaz 94 5 19 1 1 0 2 2 47 3
4 Monthey 289 8 36 3 2 3 4 6 6 12 24 21
5 Morgins 26 2 13 4 1 1 4 2 6 4 10
6 Champéry 75 5 15 4 2 1 1 5 3 8 9 14
7 Dents-du-Midi 0 0 0 0 0
8 Vérossaz 103 4 26 4 1 2 4 6 5 11 0 19
9 Mex 0 0 0 0 0

10 Salentin 32 2 16 0 0 0 0 0
11 Salvan 29 3 10 0 0 0 0 0
12 Martigny 0 0 0 0 0
13 Bovine 0 0 0 0 0
14 Catogne 0 0 0 0 0
15 Val d'Arpette 0 0 0 0 0
16 Mont Brun 0 0 0 0 0
17 Commeire 0 0 0 0 0
18 Chemin 9 1 9 0 0 0 0 0
19 Saxon 0 0 0 0 0
20 Collonges 74 3 25 1 1 1 1 2 0 3
21 Scex Carro 0 0 0 0 0
22 Chibo 0 0 0 0 0
23 Chamoson 10 1 10 0 0 0 0 0
24 Conthey 133 8 17 2 1 1 2 3 0 5

100.00

19 10 15 14 34 24

1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009
287 269 345 418 400 385 329 176 190 188 174

Evolution du nombre de chasseurs  / Entwicklung Jäg eranzahl
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Evolution de la chasse au lièvre
Entwicklung der Jagd auf den Hasen

4497

3288

2202

1862

1327

1292

1009

956

933

965

836

750

749

645

731

569

631

598

623

652

715

666

572

606

551

563

413

462

479

470

416

466

405

418

185

161

173

231

196

156

140

146

145

484

0 1000 2000 3000 4000 5000

1960

1965

1970

1975

1980

1985

1990

1991

1992

1993

1994

1995

1996

1997

1998

1999

2000

2001

2002

2003

2004

2005

2006

2007

2008

2009

Lièvres variables /
Schneehase

Lièvres bruns /
Feldhase

Lièvres bruns et
variables/ Feld-
und Schneehase

1122.. LLiièèvvrree bbrruunn eett ll iièèvvrree vvaarr iiaabbllee // FFeellddhhaassee uunndd SScchhnneeeehhaassee

Graphique 12.1 / Graphik 12.1 :
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Evolution de la chasse au canard 
Entwicklung  Entenjagd
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1133.. CChhaassssee aauu ccaannaarrdd // EEnntteennjjaaggdd
  
Graphique 13.1 / Graphik 13.1 : 
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Chasse au tétras-lyre en 2009

Birkhahnjagd 2009
Nbre de tétras tirés   Nbre de chasseurs concernés

Erlegte Hähne           Anzahl Jäger

1
2
3
4
5
6 4

4

28
10
12
5

1144.. TTééttrraass--llyyrree // BBiirrkkhhaahhnn

Graphique 14.1/ Graphik14.1 : 

Evolution de la chasse au tétras-lyre
Entwicklung Birkhahnjagd 
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Tableau 14.2 / Tabelle14.2: 
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Sans être exceptionnelle, l’année 2009 a été une année meilleure que 2007 et 2008 pour la 
reproduction du tétras-lyre, du moins régionalement. Les couvées de 4 à 5 jeunes ont été 
plusieurs fois levées. Les conditions météorologiques ont été favorables pour les chasseurs 
au chien d’arrêt et l’arrivée tardive de la neige n’a pas restreint le territoire de chasse. Le 
prélèvement de 148 coqs reste cependant inférieur à la moyenne des 10 dernières années. 

En 2009 plusieurs projets forestiers ont été initiés pour des soins aux biotopes utiles à 
l’espèce. La conservation de pâturages boisés avec des sous-bois alternant les pelouses 
alpines et les landes à myrtilliers est un élément important dans la gestion de l’espèce et sa 
conservation. 

Das Jahr 2009 war vom Fortpflanzungserfolg her  etwas günstiger für die Birkhühner als die 
beiden Vorjahre. Mehrmals wurden Hennen beobachtet, die 4 bis 5 Junge führten. Die 
Wetterbedingungen im Herbst waren für den Jäger ausgesprochen gut und das späte 
Einschneien schränkte das Jagdgebiet auch nicht ein. Die Strecke von 148 Stück liegt höher 
als in den beiden Vorjahren, aber noch etwas unter dem Mittelwert der letzten 10 Jahre. 

2009 wurden wurde mit mehreren Forstprojekten begonnen, mit dem Ziel, den  Lebensraum für 
das Birkhuhn zu verbessern. Die Erhaltung der Waldweidegebiete mit einer  guten Mischung 
von offener Weide, Zwergsträuchern und Unterwuchs ist ein  wichtiges Element für die 
Förderung dieser Art. 

Arête de Berroi  
entretien biotope 
(photo S. Mariéthoz) 

Arête de Berroi  
Unterhalt Lebensraum 
(Foto S. Mariéthoz) 

Entretien alpage de 
Véla, famille Lucien 
Mottiez. 

Unterhalt der Alpe 
Véla, Familie Lucien 
Mottiez. 
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Evolution de la chasse au lagopède
Entwicklung  Schneehuhnjagd
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1155.. LLaaggooppèèddee // SScchhnneeeehhuuhhnn

Graphique 15.1/ Graphik15.1 : 

Pour le lagopède, le prélèvement de 108 oiseaux est dans la moyenne des dix dernières 
années de chasse. 

Beim Schneehuhn entspricht die Jagdstrecke von 108 Stück  in etwa dem Durchschnitt der 
letzten 10 Jahre.  
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1166.. CChhaassssee aauu ppeett ii tt ggiibbiieerr // KKlleeiinnwwii lldd

Graphique 16.1/ Graphik16.1 : 

2006 2007 2008 2009
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1177.. DDoommmmaaggeess aauuxx ccuull ttuurreess // WWii llddsscchhääddeenn
Tableau 17.1 / Tabelle 17.1 : 

*= 50.00% payé par OFEV 
*= 50.00% durch das BAFU bezahlt 

**= 80.00% payé par OFEV 
**= 80.00% durch das BAFU bezahlt 
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Graphique 17.2 / Graphik 17.2 : 

Evolution des dommages aux cultures 
Wildschaden Entwicklung
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En 2009, le montant des indemnisations afférentes aux dommages aux cultures est en 
augmentation de près de 20'000.- CHF par rapport à la valeur de 2008. C’est un bon résultat 
compte tenu des rigueurs de l’hiver 2008-2009 qui a poussé de nombreux ongulés en direction des 
bas-coteaux et de la plaine. Comme tous les hivers rudes et enneigés, nous pouvons relever 
quelques cas de dommages aux arbres fruitiers commis par des lièvres. Ces dommages restent 
heureusement rares et localisés bien que coûteux.  
Dans le vignoble, la majorité des cas sont imputables au chevreuil qui, sur toute la rive droite, sont 
restés bien plus longtemps qu’à l’accoutumée pour se refaire une santé. La pression a été 
importante. La collaboration entre le gardiennage et les propriétaires a été déterminante pour 
maintenir les dommages à un niveau acceptable.  
Les dégâts de sangliers en hausse cette année sont géographiquement concentrés dans le 
Chablais en zone frontalière avec la France.  
Le gardiennage responsable du suivi de la prévention a effectué quelques tirs ciblés d’animaux 
fautifs et récalcitrants aux mesures de prévention et d’effarouchement.  

En 2009, le loup  a fait parler de lui dans les troupeaux d’ovins de plusieurs régions du canton (val 
d’Illiez, val d’Hérens, val d’Entremont, Sanetsch, Ginals, Conche). Le montant des dommages 
indemnisés représente 59'819,30 CHF sans compter les dernières attaques de novembre qui 
seront indemnisées sur l’année 2010.  
En 2009, le nombre de loups identifiés a augmenté sensiblement. Au moins 4 loups dont une 
femelle ont été caractérisés individuellement par des analyses génétiques, tandis que le SCPF 
estime que 6-7 loups ont sillonnés le canton. Deux autorisations de tir ont été délivrées par le 
canton en raison de l’application du concept « Loup suisse » dont une seule a pu être menée à 
terme dans le val d’Illiez. La louve d’Hérens n’a pas pu être abattue malgré l’implication des 
chasseurs, car elle avait quitté le périmètre de tir autorisé avant la chasse pour séjourner dans la 
région de l’Augstbord/Ginals. 

Le canton du Valais a lancé une étude pilotée par le service cantonal de l’agriculture pour évaluer 
les impacts du loup pour le canton. Affaire à suivre. 

Für 2009 stieg die ausbezahlte Wildschadensumme um Fr. 20’000.- gegenüber dem Vorjahr an. 
Dies ist ein gutes Resultat angesichts des sehr strengen Winters, der die  Wildtiere hinunter in die 
tiefer gelegenen Talhänge und die Ebene  getrieben hat. Wie  immer bei  harten und 
schneereichen Wintern kam es auch vermehrt zu Schäden an Obstbäumen durch Feldhasen. 
Diese Schäden sind zwar sehr teuer,  blieben aber sehr lokal und selten. 
In den Rebgebieten gingen die  Schäden grösstenteils aufs Konto von Rehen, die auf der ganzen 
rechten Talseite länger als gewöhnlich in den tiefer gelegenen Gebieten verblieben sind. Das 
Schadenspotential war hoch und so war hier eine gute Zusammenarbeit zwischen der Wildhut und 
den Eigentümern gefragt, um  die Schäden auf einem tragbaren Mass zu halten. 
Die Wildschweinschäden konzentrierten sich dieses Jahr auf das Grenzgebiet zu Frankreich im 
Chablais. 

Die zuständigen Wildhüter betrieben Schadensprävention, in dem sie einzelne schadenstiftende 
Tiere herausnahmen, die sich trotz verschiedenen Präventionsmassnahmen nicht von den 
Kulturen abhalten liessen.  

2009 verursachte der Wolf in den Regionen Val d’Illiez, Val d’Hérens, Val d’Entremont,  Sanetsch, 
Augstbordregion und Goms Schäden  an Kleinvieh. Der Gesamtbetrag kam dabei auf  Fr. 
59'819.30 zu stehen, wobei die Entschädigung der letzten  Risse vom November im nächsten Jahr 
ausbezahlt werden. 
Die Zahl der in diesem Jahr im Kanton nachgewiesenen Wölfe hat sich merklich erhöht.  
Mindestens 4 verschiedene Wölfe, darunter auch ein Weibchen, wurden durch  genetische 
Analysen identifiziert und der Jagddienst schätzt den gegenwärtigen Bestand auf 6-7 Tiere. Es 
wurden im letzten Jahr zwei Abschussbewilligungen  in Anwendung des „ Wolf-Konzepts Schweiz“ 
erteilt, von denen eine im Val d’Illiez ausgeführt wurde. Die Wölfin vom Val d’Hérens wurde trotz 
des Einbezugs von Jägern während der Jagd nicht erlegt, da sie  den Abschussperimeter 
verlassen und dann im Ginals in der Augstbordregion aufgetaucht ist. 

Der Kanton Wallis hat eine  Pilotstudie in Auftrag gegeben mit dem Ziel, den Einfluss des Wolfes in 
unserem Kanton zu ergründen. Diese Studie wird von der Dienststelle für Landwirtschaft geleitet. 
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1188.. AAnniimmaauuxx ppéérr iiss // FFaall llwwii lldd 22000099
Tableau 18.1 / Tabelle 18.1 : 

Cause de la mortalité
Ursache des Todes

Cerf
Rotwild

Chamois
Gämsen

Chevreuil
Reh

Bouquetin
Steinwild

Sanglier
Wild-

schwein

Total

%
Cause 

mortalité
Ursache des

Todes

Age, maladie, faiblesse...
Alter/Krankheit/Schwäche

304 888 520 223 0 1935 59.0%

Trafic automobile
Motorfahrzeuge

73 4 414 0 7 498 15.2%

Trafic ferroviaire
Bahnverkehr

18 0 22 2 0 42 1.3%

Avalanches, chutes…
Lawine, Steinschlag

80 135 57 191 0 463 14.1%

Blessures par balles
Schussverletzung

6 2 6 4 1 19 0.6%

Déchirés par chiens
von Hunden gerissen

1 3 53 0 0 57 1.7%

Pesticides
Pestizide/Gifte

0 0 1 0 0 1 0.0%

Machines agricoles
Landw. Maschinen

0 0 19 0 0 19 0.6%

Proies du lynx
Luchsrisse

3 6 24 0 0 33 1.0%

Autres causes
Andere

56 21 123 14 1 215 6.5%

TOTAL 541 1059 1239 434 9 3282

Moyenne 1995-2008

Mittel 1995-2008 175 314 590 193 13

ANIMAUX PERIS
FALLWILD

2009

Pour la statistique fédérale, du 1er janvier au 31 décembre de l’année en cours. 

Für die eidgenössische Statistik vom 1. Januar bis zum 31. Dezember des laufenden Jahres. 
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1199.. TTrroopphhééeess // TTrroopphhääeenn
Tableau 19.1 / Tabelle 19.1 : 

N°
Nr.

Chasseur
Jäger

NPA/Domicile
Wohnort

Adresse Diana Médailles
Medaillen

Rang
Rang

Points
Punkte

105 CLERC Nicolas 1994 Aproz Résidence du Rhône A19 Nendaz Or 1 196.75

111 KUONEN Camille Gaspard 3970 Salgesch Untere Zellstrasse Leuk Or 2 191.38

114 MEDICO Alphonse 1868 Collombey Route de la Fin 85 Monthey Or 3 181.09

101 BEYTRISON Cédric 1969 St-Martin Hérens Argent 4 177.95

102 BEYTRISON Stéphane 1969 Suen Hérens Argent 5 177.39

106 CRETTAZ Raymond 1981 La Sage La Forclaz Hérens Argent 6 176.37

104 BURGENER Adrian 3910 Saas-Grund Chalet Colorado Saas Argent 7 176.20

109 GASPOZ Alphonse 1981 Vex Les Epinettes Hérens Bronze 8 169.12

110 GEORGES Joël 1981 Evolène Rte de Volovron Hérens 9 164.31

103 BUMANN Stefan 3910 Saas-Grund Saas 10 163.19

119 FAVRE Jean-Jacques 3977 Granges Ruelle de la Tour 2 Sierre 11 162.30

107 DEFAGO Patrice 1873 Val d'Illiez Via Miévy Illiez 12 158.35

115 PERONETTI Jean-Bernard 3977 Granges Rte du Château 7 Sierre 13 155.00

Cerf
Hirsch

N°
Nr.

Chasseur
Jäger

NPA/Domicile
Wohnort

Adresse Diana Médailles
Medaillen

Rang
Rang

Points
Punkte

103 ANCAY Michel 1926 Fully Chiboz Martigny 1 102.51
102 CRETTENAND Yvan 1868 Collombey R. Dents-du-Midi 34B Monthey 2 98.40
101 GLENZ René 3953 Varen Leuk 3 97.79

Sanglier
Wildschwein

N°
Nr.

Chasseur
Jäger

NPA/Domicile
Wohnort

Adresse Diana Médailles
Medaillen

Rang
Rang

Points
Punkte

101 BESSE Valérie 1955 Grugnay Chez Moren Conthey Or 1 129.03
108 FONTANNAZ Olivier 1975 St-Séverin Route de Fontannes 11 Conthey Argent 2 111.85
107 DUBOSSON Steve 1875 Morgins Chemin Finlandais 10 Illiez 3 90.23

Brocard
Rehbock

N°
Nr.

Chasseur
Jäger

NPA/Domicile
Wohnort

Adresse Diana Médailles
Medaillen

Rang
Rang

Points
Punkte

152 BURGENER Heinrich 3908 Saas-Balen Saas Or 1 107.95
151 BOVIER Christian 3966 Réchy Rue des Grampraz 8 Sierre Bronze 2 96.64
157 VOLKEN Pascal 3984 Fiesch La Montanara Goms Bronze 3 95.23

Chamois femelle
Gämsen Weiblich
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N°
Nr.

Chasseur
Jäger

NPA/Domicile
Wohnort

Adresse Diana Médailles
Medaillen

Rang
Rang

Points
Punkte

126 SARRASIN Olivier 1943 Praz-de-Fort Entremont Or 1 116.35
131 ZERMATTEN Freddy 1969 St-Martin Route de la Step 10 Hérens Argent 2 107.80
105 CAMPAGNOLI Sergio 28814Cambiasca Via Orti 5 Brig Argent 3 106.40
109 DAYER Félix 1950 Sion R. du Chanoine-Berchtold 24Hérens Argent 4 106.20
102 ANTHAMATTEN Jonas 3905 Saas-Almagell Haus Arve Saas Argent 5 106.18
128 TARAMARCAZ Jean-Noël 1933 Sembrancher Rue de la Tour 28 Entremont Argent 6 105.15
120 MEIZOZ Jean-Louis 1941 Vollèges Cries Entremont Bronze 7 104.98
106 CARRON Emile 1965 Ormône Route de Savièse Bagnes Bronze 8 104.60
101 ANCAY Michel 1926 Fully Chiboz Martigny Bronze 9 104.23
103 ARNOLD René 3907 Gabi (Simplon) Brig Bronze 10 104.15
113 GILARBERT Pasqual 3927 Herbriggen Dorfstrasse 114 Visp Bronze 11 101.65
127 SCHICK Jean-Michel 1868 Collombey Ch. Pré-Lambert 9 Monthey Bronze 12 100.88
116 KALBERMATTEN Anton 3937 Baltschieder Sennjistrasse 6 Visp Bronze 13 100.65
115 JUON Andreas 3923 Törbel Ueberfeld Visp 14 99.15
119 MATHIER Marc-André 3970 Salgesch Cinastrasse 62 Goms 15 99.13
125 SALAMIN Augustin 3961 Grimentz Anniviers 16 97.95
111 FAVRE Jean-Michel 1984 Les Haudères Les Gentianes Hérens 17 97.08

Chamois mâle
Gämsen Männlich
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TTaaxxaatt iioonn ddeess ttrroopphhééeess // TTrroopphhääeennbbeewweerr ttuunngg
Tableau 20.1 / Tabelle 20.1 : 

Cerf / Hirsch

RANG
Canton
Kanton

Points
Punkte

Médaille

1 VS 196.75 Or
2 VS 191.38 Or
3 MEDICO Alphonse VS 181.09 Or

Chevreuil / Reh

RANG
Canton
Kanton

Points
Punkte

Médaille

1 JORAND Eric VD 139.95 Or
2 KOHLER Michael JU 137.65 Or
3 ROSE Bernard VD 132.45 Or

Chamois mâle / Gämsbock 

RANG
Canton
Kanton

Points
Punkte

Médaille

1 SARRASIN Olivier VS 116.35 Or
2 FR 112.38 Or
3 WEBER Maurice VD 111.16 Or

Chamois femelle / Gämsgeiss

RANG
Canton
Kanton

Points
Punkte

Médaille

1 BURGENER Heinrich VS 107.95 Or
2 SEITERT Grégoire FR 98.44 Bronze
3 BOVIER Christian VS 96.64 Bronze

Sanglier / Wildschwein

RANG
Canton
Kanton

Points
Punkte

Médaille

1 L'EPLATTENIER Yves NE 106.27
2 JURIENS Raymond VD 105.52
3 STADELMANN David JU 102.96

Taxation intercantonale  2009
Interkantonale Trophäenbewertung 2009

Valais / Wallis  -  Vaud  -  Fribourg  - Jura  - Ne uchâtel
3 premiers de chaque catégorie    /   Die 3 Erstplatzierten jeder Kategorie

Nom et prénom
Name und Vorname

Nom et prénom
Name und Vorname

Nom et prénom
Name und Vorname

CLERC Nicolas

KUONEN Camille G.

Nom et prénom
Name und Vorname

Nom et prénom
Name und Vorname

PITTET Yvan
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2200.. LLiissttee ddeess pprrééssiiddeennttss ddee ddiiaannaass //LLiissttee ddeerr DDiiaannaapprräässiiddeenntteenn
Goms TRUFFER Bernhard 3995 Ernen 027/941.23.85 

O-R. GRICHTING Daniel 3993 Grengiols 027/927.37.80 

Brig SCHMID Louis 3904 Naters 027/924.52.22 
Visp GRUBER Heinz 3924 St. Niklaus 027/956.19.07 
Mettelhorn GUNTLI Kurt 3920 Zermatt 

Staldenstrasse 93 
027/967.21.22 

Saas ANDENMATTEN Kurt 3905 Saas-Almagell 078/605 34 39 

W-R. SCHMID Manfred 3938 Ausserberg 
Fischerbiel 

027/946.82.45 
079/658.98.33 

Leuk KALBERMATTER Daniel 3982 Susten 
Waldmatten 8 

079/307.70.24 
027/946.41.90 

Anniviers ZUBER Frédéric 3961 Fang 027/475.48.64 
079/239.20.68 

Sierre BRUTTIN Guy 3976 Noës, CP 54 027/455.88.85 privé 
079/417.58.20 

Sion AYMON Jean-Marie 1971 Coméraz 
R. du Golf 39 

027/398.16.00 
079/606.51.28 

Hérens MICHELOUD Jean-Michel 1958 Uvrier 
Chenevières Nord 

027/203.13.81 
027/606.26.80 
078/711.68.34 

Conthey PAPILLOUD Patrick 1957 Ardon, CP 2 027/306.21.69 
Nendaz FOURNIER Jean-Michel 1997 Haute-Nendaz 027/288.56.06 

079/435.04.24 
Martigny TARAMARCAZ Fabrice 1926 Fully 079/351.89.91 

027/746.27.68 

Bagnes MAY Pierre-Yves 1934 Le Cotterg 027/778.16.34 prof 
079/214.08.07 

Entremont CRETTON Michel 1937 Orsières 
Route du Stade 

027/783.14.45 
027/783.43.06 privé 
079/217.19.90 

St-Maurice LAVANCHY Patrick 1921 Martigny-Combe 027/722.40.30 
027/722.80.17 
079/319.06.21 

Illiez DUBOSSON Bernard 1875 Morgins 
Le Village 

024/477.17.57 
079/417.38.40 

Monthey RICHON Jean-Philippe 1897 Le Bouveret Ch. 
Flachères 2 (Rioule) 

079/698.64.72 

2211.. CCoommii ttéé ccaannttoonnaall FFVVSSCC // KKaannttoonnaallkkoommii tteeee WWKKJJVV 22000066--22001100
Président 
Präsident 

PAPILLOUD Raphaël 1963 Vétroz 
Rue du Moulin 13 

079/479.26.42 
Prof. : 027/606.43.78

Vice-Président
Vize Präsident

BONVIN Michel 1950 Sion 
Route de Vissigen 80 

079/777.08.58 
Privé: 027/203.45.75 

Secrétaire 
Sekretär 

BONNARD Jean 1951 Sion 
Condémines 39 

079/252.92.09 
Prof. : 027/329.75.11

Caissier 
Kassier 

PITTELOUD Fernand 3965 Chippis 
Parapets 13 

079/473.79.79 
Privé : 027/455.27.40

2e V. Président
2. V. Präsident

EGGEL Florian 3902 Glis 
Kapuzinerstrasse 23 

079/427.80.92 

Membres 
Mitglied 

GILLIOZ Gérard 1908 Riddes 
Route d’Ecône 4 

079/281.42.52 

 KREUZER Christian 3985 Münster 
Furkastrasse 

079/786.24.48 

 MAYOR Christine 1870 Monthey 2 
Route de la Jeurna 

079/436.76.94 

 TRUFFER MARKUS 3924 St. Niklaus 
Rittinen 96 

079/435.28.52 
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Service de la chasse, de la pêche et de la faune 
Dienststelle für Jagd, Fischerei und Wildtiere 

Tel Nom et Prénom Fonction Téléphone Bureau 

67005 SCHEIBLER Peter Chef de service 079/ 355.39.03 027/ 606.70.05

67013 BLANC Jacques Adjoint 079/ 355.39.01 027/ 606.70.13

67011 CRETTENAND Yvon Biologiste 079/ 355.39.15 027/ 606.70.11

67008 REGOTZ Jonas Coll. Spécial. Pêche 079/ 355.39.04 027/ 606.70.08

67010 Secrétariat Rue de l’Industrie 29 Fax 027/ 606 70 04 027/ 606 70 00 027/ 606.70.10

 FELLAY  Daniel 1948 Sarreyer 027/ 778.12.64 079/ 355.39. 05

B CORTHAY Jean-Bernard 1936 Verbier 027/ 771.55.21 079/ 355.39.12

A DUBOIS Philippe 1890 St-Maurice 024/485.31.76 079/ 355.39.06

S MARIETHOZ Serge 1871 Les Giettes 024/ 471.68.11 079/ 355.39.11

- DARBELLAY Jérémie 1937 Orsières  079/ 355.39.10

V CHATRIANT Eric 1912 Leytron  079/ 355.39.09

S LUGON-MOULIN Didier 1920 Martigny 027/ 723 22 39 079/ 355 39 07

 RODUIT Tony 1946 Bourg-St-Pierre 027/ 787.11.28 079/ 355.39.08

     

BORNET Christian 1997 Haute-Nendaz 027/288.26.26 079/ 355.39.18

C BURGENER Clément 3964 Muraz/Sierre 027/ 455.54.78 079/ 355.39.19

E FLOREY Joël 3961 Vissoie 027/ 475.43.23 079/ 355.39.20

N GASPOZ Pascal 1981 Vex  079/ 355.39.02

T QUINODOZ Jean-Michel 1984 Les Haudères  027/ 283.10.10 079/ 355.39.17

R AYMON Pascal 1966 Ayent 027/ 398.33.72 079/ 355.39.16

E UDRY Frank 1964 Conthey 027/346.05.15  079/ 355.39.13

     

O AMACKER  Walter 3942 Niedergesteln 027/ 934.22.08 079/ 355.39.22

B ANTHAMATTEN Helmut 3910 Saas-Grund 027/ 957.16.53 079/ 355.39.23

E BELLWALD Toni 3917 Ferden 027/ 939.13.30 079/ 355.39.30

R BRANTSCHEN Martin 3924 St-Niklaus 027/ 956.27.50 079/ 355.39.25

. GUNTERN Hugo 3998 Reckingen 027/ 973.15.12 079/ 355.39.27

W TSCHERRIG Bruno 3928 Randa 027/ 967 71 03 079/ 355.39.28

A IMBODEN Thomas 3945 Gampel 027/ 932.13.20 079/ 355.39.24

L IMHOF Stefan 3993 Grengiols 027 / 927.31.76 079/ 355.39.21

L ROTEN Adolf 3954 Leukerbad 027/ 470.23.74 079/ 355.39.29

I RUPPEN Bernard 3904 Naters 027/ 923.48.74 079/ 355.39.31

S THELER Josef 3902 Glis 027.924.10.63 079/ 355.39.32

 ZIMMERMANN Urs 3932 Visperterminen 027/ 946.58.84 079/ 355.39.33
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Le Service va élaborer un rapport spécial sur la mortalité hivernale avec toutes les conséquences et 
les détails chiffrés. Ce rapport va être publié sur Internet en même temps que la statistique de la 
chasse. 

Die Dienststelle wird über die Folgen der Wintersterblichkeit einen detaillierten Bericht erstellen. 
Dieser Bericht wird gleichzeitig mit der Jagdstatistik im Internet publiziert werden. 

Photo : Tony Roduit 


